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Ledelsespåtegning

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og
godkendt årsrapporten for FiberVisions a/s for
regnskabsåret l.januar- 31. december 2016.

Report of the Board of Directors
und Mønagement

The Board of Directors and the Executive Board
have today discussed and approved the qnnual re-
port of FiberVisions a/s for the financial year I
January- 31 December 2016.

Ärsrapporten er aflagt i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

Det er vores opfattelse, at koncernregnskabet og
årsregnskabet giver et retvisende billede af
koncernens og moderselskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 3l. december 2016 samt
af resultatet af koncernens og moderselskabets
aktiviteter og koncernens pengestrømme for
regnskabsåret L januar - 3 1. december 201 6.

The annual report has been prepared in qccor-

dance with the Danish Financial Statements Act.

It is our opinion that the consolidated financial
s t at e me nt s and t he par e nt c o mp any fin anc í al s t at e -

ments give a true andfair view of the Group's and
the Parent Company's assets, liabilities andfinan-
cial position on 3l December 2016 and of the re-
sults of the Group's and the Parent Company's op-
e r at i ons and c ons o I idat e d c as h fl ow s for t he fi nan-
cial year 1 January - 3l December 2016.

Det er endvidere vores opfattelse, at ledelses-
beretningen indeholder en retvisende redegørelse
for udviklingen i koncernens og moderselskabets
aktiviteter og økonomiske forhold, årets resultat og
for koncernens og moderselskabets finansielle
stilling.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

Varde,2. juni20l7

Direktion - Mønagement

Carsten Myllerup Madsen

Bestyrelse - Board of Directors

Tom J. Zaiser

In our opinion, the Management's review includes
afair review of the development in the Group's and
the Parent Company's operations and financial
matters, the results for the year and the Group's
and the Parent Company'sfinancial position.

ll'e recommend that the annual report is approved
at the annual general meeting.

Varde, 2 June 2017

Carsten Myllerup Madsen Vivek Kaul

1

Jens Verner Sørensen Susanne Christensen-Dahl



Den uafhængige revisors
revisionspåtegning

Til kapitalejerne i FiberVisions a/s

Konklusion
Vi har revideret koncernregnskabet og årsregn-
skabet for FiberVisions a./s for regnskabsåret l.
januar - 3 1. december 2016, der omfatter resultat-
opgørelse, balance, egenkapitalopgørelse og noter,
herunder anvendt regnskabspraksis, for såvel
koncernen som virksomheden, samt pengestrøms-
opgørelse for koncernen. Koncernregnskabet og
årsregnskabet udarbejdes efter årsregnskabsloven.

Det er vores opfattelse, at koncernregnskabet og
årsregnskabet giver et retvisende billede af
koncernens og virksomhedens aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2016 samt af
resultatet af virksomhedens aktiviteter og
pengestrømme for regnskabsåret l. januar - 31.
december 2016 i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

Grundlag for konklusion
Vi har udført vores revision i overensstemmelse

med internationale standarder om revision og de

yderligere krav, der er gældende i Danmark. Vores

ansvar ifølge disse standarder og krav er næÍnere

beskrevet i revisionspåtegningens afsnit "Revisors
ansvar for revisionen af koncernregnskabet og

årsregnskabet". Vi er uaftrængige af koncernen i
overensstemmelse med internationale etiske regler

for revisorer (IESBA's Etiske regler) og de

yderligere krav, der er gældende i Danmark,

ligesom vi har opffldt vores øvrige etiske

forpligtelser i henhold til disse regler og krav. Det

er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis

er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores

konklusion.

Independent Auditor's Report

To the Shareholders of FÍberVisions a/s

Opinion
ll'e have audited the consolidated financial state-
ments and the parent company financial state-
ments of FiberVisions a/s for the financial year I
January - 3l December 2016 comprising income
statement, balance sheet, statement of changes in
equity and notes, including accounting policies,

for the Group as well as for the Pqrent Company
and a cashflow statementfor the Group. The con-
s o I í dat e d fin anc i al s t at e m e nt s an d p ar e nt c omp any

financial statements are prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

In our opinion, the consolidated financial state-
ments and the parent company financial state-
ments give a true andfair view of the Group's and
the P arent C ompany's ass ets, Iiab ilitie s and finan-
cial position on 31 December 2016 and of the re-
sults of the Group's and the Parent Company's op-
erations and consolidated cash flow s for the finan-
cial year I January - 3I December 2016 in ac-
cordance with the Danish Financial Statements
Act.

Basßfor opinion
We conducted our audit in accordance with Inter-
national Standards on Auditing (ISAÐ and the ad-
ditional requirements applicable in Denmark. Our
responsibilíties under those standards and re-
quirements are further described in the "Auditor's
responsibilitiesfor the audit of the consolidatedfi-
nancial statements and the parent companyfinan-
cial statements" sectíon of our report. We are in-
dependent of the Group in accordance with the In-
ternational Ethics Standards Board for Account-
ants' Code of Ethics for Professional Accountants
(IESBA Code) and the additional requirements ap-
plicable in Denmark, and we høve fuffilled our
other ethical responsibilities in accordqnce with
these rules and requirements. IV'e believe that the
audit evidence we have obtained is sfficient and
apropriate to provide a basis for our opinion.

2



Den uafhængige revisors
revisionspåtegning

Independent Auditor's Report

Ledelsens ansvar for koncernregnskabet og Manøgement'sresponsibilityfortheconsolidated
årsregnskabet financøl statements ønd the parent company fi-

nancial statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
koncernregnskab og et årsregnskab, der giver et
retvisende billede i overensstemmelse med
årsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere
ansvaret for den interne kontrol, som ledelsen
anser for nødvendig for at udarbejde et
koncernregnskab og et årsregnskab uden væsentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl.

Ved udarbejdelsen af koncernregnskabet og

årsregnskabet er ledelsen ansvarlig for at vurdere

koncernens og virksomhedens evne til at fortsætte

driften; at oplyse om forhold vedrørende fortsat
drift, hvor dette er relevant; samt at udarbejde

koncernregnskabet og årsregnskabet på grundlag

af regnskabsprincippet om fortsat drift,
medmindre ledelsen enten har til hensigt at

likvidere koncernen eller virksomheden, indstille
driften eller ikke har andet realistisk alternativ end

at gøre detle.

Revisors ansvar for revisionen af
koncernregnskabet og årsregnskabet

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om

koncernregnskabet og årsregnskabet som helhed er

uden væsentlig fejlinformation, uanset om denne

skyldes besvigelser eller fejl, og at afgive en

revisions-påtegning med en konklusion. Høj grad

af sikkerhed er et højt niveau af sikkerhed, men er

ikke en garanti for, at en revision, der udføres i
overensstemmelse med internationale standarder

om revision og de yderligere krav, der er gældende

i Danmark, altid vil afdække væsentlig

fejlinformation, når sådan findes.

Fejlinformationer kan opstå som følge af
besvigelser eller fejl og kan betragtes som

væsentlige, hvis det med rimelighed kan forventes,

Management is responsible for the preparatíon of
consol idated financ ial statements and parent com-
pany financial statements that give a true and fair
view in accordance with the Danish Financial
Statements Act and for such internal control that
Management determines is necessary to enable the
preparation of consolidated financial statements
and parent company financial statements that are

free from material misstatement, whether due to

fraud or error.

In preparing the consolidated financial statements
and the parent company financial statements,
Management is responsible for assessing the
Group's and the Parent Company's ability to con-
tinue as a going concern, disclosing, as applicable,
matters related to going concern and using the go-
ing concern basis of accotmting in preparing the
consolidated financial statements and the parent
c o mp any fi nanc i al s t at e me nt s un I e s s Man age me nt
either intends to liquidate the Group or the Com-
pany or to cease operations, or has no realistic al-
ternative but to do so.

Auditor's respons¡b¡l¡t¡es for the aud¡t of the
consolidøted Jinanciøl ststements and the
p are nt c o mp any frn anc ¡øl støteme nts

Our objectives are to obtain reasonable assurance

as to whether the consolidatedfinancial statements

and the parent company financial statements as a

whole are free from material misstatement,

whether due tofraud or eno\ and to ìssue an au-

ditor's repolt that includes our opinion. Reasona-

ble assurance is a high level ofassurance but is not

a guarantee that an audit conducted in accordance

w ith ISAr and the additional re-quirements in Den-

mark will always detect a material misstatement

when it exists. Misstatements may arisefromfraud
or error and are considered material if, individu-
ally or in the aggregate, they could reasonably be
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Den uafhængige revisors
revisionspåtegning

at de enkeltvis eller samlet har indflydelse på de

økonomiske beslutninger, som regnskabsbrugerne

træffer på grundlag af koncernregnskabet og

årsregnskabet.

Som led i en revision, der udføres i
overensstemmelse med internationale standarder

om revision og de yderligere krav, der er gældende

i Danmark, foretager vi faglige vur-deringer og

opretholder professionel skepsis under revisionen.

Herudover

Indep endent Auditor's Report

expected to influence the economic decisions offi-
nancial statement users made on the basis of these

consolidated financial statements and parent com-

pany financ ial st at ement s.

As part of an audit conducted in accordance with

ISAs and the additional requirements applicable in

Denmark, we exercise professional judgement and

maintain professional scepticism throughout the

audit. We also

- Identificerer og vurderer vi risikoen for
væsentl ig fej I information i koncernre gnskabet
og årsregnskabet, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl, udformer og udfø-rer
revisionshandlinger som reaktion på disse

risici samt opnår revisionsbevis, der er
tilstrækkeligt og egnet til at danne grundlag for
vores konklusion. Risikoen for ikke at opdage
væsentlig fejlinformation forårsaget af
besvigelser er højere end ved væ-sentlig
fejlinformation forårsaget af fejl, idet
besvigelser kan omfatte sammensvær-gelser,
dokumentfalsk, bevidste udeladelser,
vildledning eller tilsidesættelse af intern
kontrol.

- opnår vi forståelse af den interne kontrol med
relevans for revisionen for at kunne udforme
revisionshandlinger, der er passende efter
omstændighederne, men ikke for at kunne
udtrykke en konklusion om effektiviteten af
koncernens og virksomhe-dens interne
kontrol.

- tager vi stilling til, om den regnskabspraksis,
som er anvendt afledelsen, er passen-de, samt
om de regnskabsmæssige skøn og tilknyttede
oplysninger, som ledelsen har udarbejdet, er
rimelige.

- identifu and assess the rislcs of material mis-
statement of the consolidated financial state-
ments and the parent companyfinancial state-
ments, whether due to fraud or error, design
and perþrm audit procedures responsive to
those rislcs, and obtain au-dit evidence that is

sfficient and appropríate to provide a basis

for our opinion. The risk of not detecting a ma-
terial misstatement resulting from fraud is
higher than for one resulting from error as

fraud may involve collusion, forgery, inten-
tional omis-sions, misrepresentations or the

override of internal control.

- obtain an understanding of internal control
relevant to the audit in order to design au-dit
procedures that are appropriate in the circum-
stances, but not þr the purpose of expressing
an opinion on the ffictiveness of the Group's
and the Pqrent Compa-ny's internal control.

- evaluate the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of ac-
counting estimates and related disclosures
made by Management.

- konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af - conclude on the appropriateness of Manage-
koncernregnskabet og årsregnskabet på grund- ment's use of the going concern basis of ac-
lag af regnskabsprincippet om fortsat drift er counting in preparing the consolidatedfinan-
passende, samt om der på grundlag af det cial statements and the parent company finan-
opnåede revisionsbevis er væsentlig usikker- cial statements and, based on the audit evi-
hed forbundet med begivenheder eller forhold,
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Den uafhængige revisors
revisionspåtegning

der kan skabe betydelig tvivl om koncernens
og virksomhedens evne til at forsætte driften.
Hvis vi konkluderer, at der er en væsentlig
usikkerhed, skal vi i vores revisionspåtegning
gøre opmærksom på oplysninger herom i
koncernregnskabet og årsregnskabet eller, hvis
sådanne oplysninger ikke er tilstrækkelige,
modificere vores konklusion. Vores
konklusioner er baseret på det re-visionsbevis,
der er opnået frem til datoen for vores
revisionspåtegning. Fremtidige begivenheder
eller forhold kan dog medføre, at koncernen og
virksomheden ikke længere kan fortsætte
driften.

- tager vi stilling til den samlede præsentation,
struktur og indhold af koncernregnskabet og
årsregnskabet, herunder noteoplysningerne,
samt om koncernregnskabet og årsregnskabet
afspejler de underliggende transaktioner og
begivenheder på en sådan måde, at der gives et
retvisende billede heraf.

- opnår vi tilstrækkeligt og egnet revisionsbevis
for de finansielle oplysninger for
virksomhederne eller forretningsaktiviteterne i
koncernen til brug for at udtrykke en
konklusion om koncernregnskabet. Vi er
ansvarlige for at lede, føre tilsyn med og udføre
koncernrevisionen. Vi er eneansvarlige for
vores revisionskonklusion.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om bl.a.
det planlagte omfang og den tidsmæssige placering
af revisionen samt betydelige revisionsmæssige
observationer, herunder eventuelle betydelige
mangler i intern kontrol, som vi identificerer under
revisionen.

Independent Auditor's Report

dence obtained, whether a material uncer-
tainty exists related to events or conditions that
may cast significant doubt on the Group's and
the Parent Company's ability to continue as a
going concern. If we conclude that a material
uncertainty exists, we are required to draw at-
tention in our auditor's report to the related
disclosures ín the consolidated financ ial s tate-
ments and the parent companyfinancial state-
ments or, if such disclosures are inadequate, to
modifu our opinion. Our conclusions are based
on the audit evidence obtained up to the date
of our auditor's reporL However, future events
or conditions may cause the Group and the
Company to cease to contínue as a going con-
cern.

- evaluate the overall presentation, structure
and contents of the consolidated finan-cial
statements and the parent company financial
statements, including the disclo-sures, and
whether the consolidated financial statements
and the parent company financial statements
represent the underlying lransactions and
events in a manner that gives a true and fair
view.

- obtain sfficient appropríate audit evidence
regarding the financial information of the en-
tities or business activities within the Group to
express an opinion on the consoli-datedfinan-
cial statements. lV'e qre responsible for the di-
rection, supemision and perþrmance of the
group audit. Ile remain solely responsible for
our audit opinion.

líle communicate with those charged with govern-
ance regarding, among other matters, the planned
scope and timing of the audit and signfficant audit
findings, including any significant deficiencies in
internal control that we identifu during our audit.

Udtalelse om ledelseberetningen
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form

Støtement on the Management's review
Management is responsible þr the Management's
review.
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FiberVisions a/s

Denmark

ES FiberVisions Holdings ApS
Denmark

FiberVisions (China) AiS
Denmark

88.4%

ll.6%
ES FiberVisions ApS
Denmark

FiberVisions (China) TP
P. R. China

ES FiberVisions Hong Kong Ltd.
P. R. China

FiberVisions GmbH
Germany

ES FiberVisions China Co. Ltd.
P. R. China

ES FiberVisions Shanghai Co. Ltd
P. R. China

ES FiberVisions (Suzhou) Co. Ltd
P.R. China

Koncernoversigt - Group Chørt

Moderselskab
- Parent Company

Associerede
virksomheder
- Associøted Compønies

100%

100%

100%

r00%

Konsoliderede
dattervirksomheder
- ConsolÍdated S ubsidiaries

* 50Yo af kapitalen I 50Yo af re-
sultatet
* 50% of the capital / 50% of the
result

*

50% 100%

100%

{.

50%

8



Hoved- og nøgletal for koncernen

- Finøncial Highlights

Set over en 5-årig periode kan koncernens udvikling beskrives ved følgende hoved- og nøgletal

Seen over a S-year period, the development of the group can be described by means of thefollowingfinan-
cial highlights:

DKK 1.000 2016 2015 2014 2013 2012

Hovedtal
Financiøl Highlights
Resultat - Result
Nettoomsætning - Revenue
Resultat af ordinær primær drift
Profit on ordinary primary activities
Resultat før finansielle poster
Result beþre financial items
Resultat af finansielle poster
Netfinancial gain (oss)
A.rets resultat
The result of the year

Balance - Balance Sheet
Balancesum
Balance sheet total
Investering i materielle anlægsaktiver
Investment in property,
plant and equipment
Egenkapital - Equity

Antal medarbejdere
Number of employees

Nøgletal i %"

Fìnancial ratìos in 96

Bruttomargin - Gross margin
Overskudsgrad
Operating margin
Afkastningsgrad
Return on net assets
Soliditetsgrad - Solvency ratio
Forrentning af egenkapitalen
Return on equity

1.t81.644 1.241.189
86.981 50.366

1.046.409
64.ts9

r.122.361
17.871

966.312
4.109

74.283 94.756 56.451 21.613 -2.t27

6.414 18.467 13.909 -13.595 -9.316

72.020 100.100 49.845 l2.ll0 -16.633

72s.189 677.833 614.342 536.548 462.388

28.846 17.683 19.258 30.468 43.527

518.314 449.s34 343.887 288.561 258.359

321 317 299 281 278

12,2
7,1

13,1

8,0
6,7
1,9

9,3
4,5

6,3
-0,2

10,6 74,7 9,8 4,3 -0,5

71,5
14,9

66,3
25,2

56,0
15,8

53,8
4,4

55,9
-6,4

Nøgletallene er udarbejdet i overensstemmelse med nedenstående definitioner:
The financial ratios hqve been calculated in accordance with the definitions below:

9



Hoved- og nøgletal for koncernen

- Financial Highlights

Forklaring af nøgletal - Explanatíon offtnønciøl røtios

Bruttomargin

Gross mørgin

Bruttoresultat x 100

Nettoomsætning

Gross profit x 100

Revenue

Resultat før finansielle poster x 100

Nettoomsæû:ring

Profit beþre financials x 100

Revenue

Resultat før finansielle poster x 100

Gennemsnitlige aktiver

Profit beþre financiøls x 100

Average assets

Egenkapital ultimo x I 00

Samlede aktiver

Equity at year end x 100

Total assets

,{rets resultat x 100

Gennemsnitlig egenkapital

Net profit for the year x 100

Average equity

Overskudsgrad

Profit margin

Afkastningsgrad

Return on net assets

Soliditetsgrad

Solvency ratio

Forrentning af egenkapital

Return on equity

10



Ledelsesberetning Mønagement's Review

Forretningsområde Busíness Area

FiberVisions udvikler, fremstiller og markedsfører FiberVisions develops, manufactures and markets

syntetiske fibre af materialerne poly-propylen, syntheticfibersfrompolypropylene,polyethylene
polyethylen og polyester. and polyester.

Disse plasttyper er karakteriseret ved en stor
renhed og miljøvenlighed (består af brint og
kulstof) og stor bearbejdelighed. Syntetiske fibre
anvendes i dag til emballage, engangsudstyr og
engangsartikler i mange forskellige industrier.

These plastic types are characterized as being
very pure and environmentally sound (consist of
hydrogen and carbon), and have a high processa-
bility. Synthetic fibers are today used for packag-
ing material, disposable equipment and articles in
many dffirent industries.

FiberVisions er en højteknologisk produktions-
virksomhed, der udvikler individuelle fiber-
løsninger til kunderne, således at kunden får tilført
de ønskede funktionelle egenskaber såsom

blødhed, frlde, styrke, overfladekarakter og
tredimensionel struktur, samtidig med at ønsket
om maksimal procesbarhed på
produktionsudstyret tilgodeses.

Fibrene videreforarbejdes hovedsageligt
nonwoven-industrien, hvor fibrene anvendes
følgende processer:
. kartede mekanisk bundne tekstiler

(spunlace og nålefi ltsprocesser)
. i våd- og tørpapir processer
. kartede thermobundne tekstiler.
. air-laid processen

FiberVisions is a high+echnologt production
company, which develops individual fiber solu-
tionsfor our customers, ensuringthe customers the

required functional properties such as softness,

bulk, strength, surface character and q three-di-
mensional structure - and at the same time meeting
their demandfor maximum processability on their
production equipment.

The fibers are further processed primarily by the

nonwoven industry, where the fibers are used in
the foll ow ing pr oc e s s e s :
o carded mechanically bonded textiles

(spunlace and needlepunch process es)

. wet and drylaid paper processes
o carded thermal bonded textiles
o air-laid process.

Nonwoven produkterne, baseret på FiberVisions Nonwoven products based on FiberVisions fibers
fibre, afsættes til hygiejneindustrien og industrien qre sold to the hygíene industry and the industry
fortekniske tekstiler. for technical textiles.

Markedsforhold Market Conditions

FiberVisions' hovedforretningsområde er fibre til The core business of FiberVisions isfibersfor san-
hygiejneprodukter (vådservietter og andre former itary products (wet wipes and other kinds of dß-
for engangsservietter, hygiejneprodukter til posable wipes, hygiene products for women and
kvinder og børn). children).

Salget af bikomponente fibre til den absorberende The sale of bicomponefi rtbers for the absorbent

kerne i hygiejneprodukter og til distributionslaget core in hygiene products and for the distribution
i både bleer og hygiejne-produkter til kvinder er layers in diapers andfemale care products is still
fortsat et strategisk område for FiberVisions. a strategic area to FiberVisions.
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Salget af polypropylen fibre til bleer er stadig et The sale of polypropylenefibersfor diapers is still
betydende område for FiberVisions. a signfficant area to FiberVisions.

Ledelsesberetning

Markedsforhold

Bablvådservietter og andre former for
engangsklude, såsom kosmetikklude og

rengøringsklude til husholdningsbrug har stadig
høj fokus. Der anvendes både viskosefibre,
polyester-fibre og polypropylenfibre på dette

område, og FiberVisions har formået at opretholde
en stærk førerposition inden for det delområde,
som anvender polypropylenfi bre.

Ud over at producere fibre til engangsartikler
(bleer, menstruationsbind, trusseindlæg, tamponer
og vådservietter) producerer FiberVisions fibre til
forstærkning af beton, sammenbinding af
isoleringsmateriale og andre byggematerialer samt

til filtrering af både luft og væsker.

Udvikling i året

.Â.rets resultat efter skat blev et overskud pä72.020
tkr. mod et overskud på 100.100 tkr. i 2015, hvilket
anses for tilfredsstillende og i overensstemmelse
med forventningen til 2016. Tilbagegangen
skyldes flere årsager. Volumen i 2016 var lavere
end 2015, og hvor vi i 2015 havde gunstige
råvarepriser, var markedet mindre gunstigt i 2016
og udviklingen i USD var ikke så gunstig som i
2015. Til gengæld fortsatte det gode produktmix
med høj andel af Bico-fibre.

Management's Review

Market Conditions

Baby wipes and other kinds of dßposable wipes
such as cosmetic pads and cleaning wipes for
household use still have high priority. The area
uses viscose fibers as well as polyester fibers and
polypropylene fibers and FiberVisions has man-
aged to retain a leading position when it comes to
polypropylene fibers.

Apart from manufacturing fibers for disposable
products (diapers, sanitary towels, panty liners,
tampons and wet wipes), FiberVisions also manu-

factures fibers for reinforcement of concrete,
bonding of insulation materials and other building
materials, and fib ers for air and I iquid filtration.

Performance in the year

The result of the year after tØc was a profit of IDKK
72.020 against a profit of IDKK 100.100 in 2015
which is considered to be satisfactory and in line
with expectations for 2016. The decline is caused
by various reasons. The volume in 2016 was lower
than in 2015, and whereas we experiencedfavour-
able raw material prices in 2015, the market was
less favourable in 2016, and the USD currency
movements were not asfavourable as in 2015. On
the other hand, the good product mix continued
with a high share of bico fibers.

Resultatet i det kinesiske datterselskab FV China The result in the Chinese subsidiary FV China TP

TP var som forventet, men ikke så godt som sidste was as expected, but not as good as last year. The

år. FV China TP var ligeledes ramt af udviklingen development in the inpur prices also had an influ-
i råvarepriserne. ence on FV China TP.

Resultatet i de associerede selskaber blev som The result in the associated companies was as ex-

forventet og tæt pã2015 niveau. pected and close to the 2015-level.
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Ledelsesberetning

Særlige risici

Valutarisici

FiberVisions a/s' eksport andel på knap 100%
medfører, at resultat, pengestrømme og
egenkapital påvirkes af kurs- og renteudviklingen
for en række valutaer. Det er selskabets
valutapolitik at afdække kommercielle valutarisici
ud over Euro.

Afdækningen sker via valutaterminsforretninger
til afdækning af forventet omsætning, kontant
beholdning og netto valuta tilgodehavender i den
kommende måned. Der indgås ikke spekulative
valutadispositioner.

Kursrisici, der relaterer sig til investeringer i
datterselskaber og associerede selskaber i
udlandet, afdækkes som hovedregel ikke, idet det
er selskabets opfattelse, at en løbende kurssikring
af sådanne langsigtede investeringer ikke vil være
optimal ud fra en samlet risiko- og omkostnings-
mæssig betragtning.

Kreditrisici

Koncernens politik for påtagelse af kreditrisici
medfører, at alle større kunder løbende
kreditvurderes. Derudover anvendes
kreditforsikring og factoring på en del afkunderne.
Det betyder for de kunder, der indgår i factoringen,
at hele kreditrisikoen er overdraget indenfor de
værdier kunderne kan kredit forsikres.

Resultatmæssigt forventes 2017 at ligge på niveau
med 2016.

Manøgement's Review

Special Risks

Currency Risks

The export share of FiberVisions a/s of nearly
100%o means that the result,financialflow and eq-
uity are influenced by the exchange rate move-
ments and the interest rate developmentfor anum-
ber ofcurrencies. It is the currency policy ofthe
company to hedge commercial currency rishs
asidefrom Euro.

The hedging is made by means offoreign exchange
transactions þr the hedging of expected turnover,
cash and net currency receivables in the next
month. No speculative currency transactions are
concluded.

Currency rislcs related to investments in subsidiar-
ies and associated companies abroad are gener-
ally not being hedged, as it is the opinion of the
company that a continuous hedging against cur-
rency exposure of such long-term investments will
not be optimal based on a total risk and cost con-
sideration.

Credit Rislcs

The group policy for undertaking credit risks
means that all bigger customers are regularly be-
ing credit rated. Moreover, some customers are
credit insured or factoring are used on a part of
the customers. For customers that are factored the
entire credit risk has is transferred.

In terms of volume and perþrmance, 2017 is ex-
pected to be like 2016.

Målsætninger og forventninger for det Goals and Expectations of the Coming Year
kommende år
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Ledelsesberetning

Redegørelse for samfundsansvar

CSR og Sustainabili8

FiberVisions a/s er underlagt moderselskabet
IVL's politikker på koncernniveau, som omfatter
anti-korruption, milj ø, klima, menneskerettigheder
og medarbejderforhold. FiberVisions A/S har ikke
selvstændige politikker på underkoncernniveau og

følger derfor ikke op på, hvad der opnås ved
arbejdet med IVL's politikker. Der udarbejdes ikke
en selvstændig redegørelse for FiberVisions a/s'
samfundsansvar.

Der henvises for yderligere information til IVL's
CSR og Sustainability politikker. IVL's CSR og
Sustainability politikker kan ses på:

http : //www. indoramaventures. com/EN/C SRespon

s ibi liE/C SR_Sustainabil ity_Ri sk_Management.p

hp

Management's Review

Statement concerning Social Responsibilíty

CSR and Sustainabilit.v c.f. 99a

FiberVisions is governed by the policies of our
parent company IVL. The group level policies in-
clude policies of anti-cotuption, environment, cli-
mate, human rights and employee conduct. Fi-
berVisions a/s does not have separate policies. Ac-
cordingly, FiberVisions a/s does not follow up on
the outcome of the IVL policies. An independent
report on the social responsibility of FiberVisions
a/s is not prepared.

Forfurther information, we refer to the CSR and
sustainability policies of IVL. The IVL CSR and
Sustaínability policies are accessible here:
http ://www. indoramaventures.com/EN/C SRe-

spons ibi I itv/C SR_S ustainability_Risk_Manage-
ment.php

Mål og politik for det underrepræsenterede køn Poliqtfor the gender quote cf 99b

Det er Fibervisions' holdning, at alle jobs skal
besættes af de bedst kvalificerede kandidater,
herunder også pladserne på de øverste

ledelsesniveauer. Herudover bestræber

FiberVisions sig på at sikre mangfoldighed og lige
muligheder for begge køn i alle dele af
virksomheden, herunder i ledelsen.

På nuværende tidspunkt udgør andelen afkvinder
i FiberVisions' bestyrelse 20 Yo svarende til 1

kvindelig bestyrelsesmedlem ud af 5 bestyrelses-
medlemmer. Det er FiberVisions måI, på trods for
at FiberVisions opererer i en verden præget af
mænd, at andelen af kvinder øges med I yderligere
kvinde i bestyrelsen ved udgangen af 2018,
svarende til en andel pä40%. Andelen af kvinder i
FiberVisions' øvrige ledelse udgør 47Yo.

For at opretholde andelen af det

underrepræsenterede køn vil der fremover fortsat
være et særligt fokus på at sikre antallet af
kvindelige ledere, dels gennem et særligt fokus på

udvikling af FiberVisions' kvindelige
medarbejdere med henblik på senere udnævnelse
til ledere, og dels gennem kønsneutral rekruttering,
så medarbejdere, herunder ledere, altid ansættes ud
fra faglige og personlige kompetencer.

It is the opinion of FiberVisions that all vacancies
are to be filled in with the best qualified candi-
dates, including the vacancies on the top floor. In
additìon to this, FiberVisions endesvours to en-

sure diversity and equal possibilitiesfor both sexes

in all parts of the company, including the manage-
ment.

At present, the female share in the FiberVisions
Board is 20 o/o, which accounts for I female repre-
sentative out of 5 Board members. Despite the fact
that FiberVisions is operating in a business world
dominated by men, FiberVisions' target is to have
I more female in the Board by the end of 2018,

which will give a 40oÁ female share. The female
share in the remaining management in FiberVi-
sions is 47 o/o.

To maintain the share of the underrepresented sex

there will infuture be a continuously specialfocus
on ensuringthe number offemale managers, partly
by means of a special focus on the development of
the female employees at FiberVisions in prepara-
tionfor later appointment as managers, and partly
by means of a gender-neutral recruitment in order
that employees, including manegeres, are always
appointed based on professional and personal
qualifications.

t4



Ledelsesberetning

Eksternt miljø

FiberVisions i Varde har siden 1998 været
miljøcertificeret, og der udgives årligt en
miljøredegørelse, der i detaljer beskriver indsatsen
omkring en række nøglefaktorer for selskabets
påvirkning af det eksterne miljø. Derudover har
FiberVisions siden 2007 været certificeret i
energiledelse, hvilket betyder, at virksomheden
har et konstant fokus på effektiv energiudnyttelse.

Selskabets udviklingsaktiviteter aßtemmes lø-
bende med koncernens strategi og
udviklingsplaner og med markedets efterspørgsel
på en sådan måde, at nye og innovative fibre kan
lanceres i overensstemmelse med markedets behov
og gerne før konkurrenterne.

Selskabets udviklingsaktiviteter indgår som en del
af FiberVisions samlede udviklingsindsats, og det
er vores vurdering, at det ikke har en størrelse,
omfang og karakter, der gør, at det skal aktiveres i
årsrapporten.

Management's Review

External Environment

FiberVisions has been holding an environmental
certification since 1998, and once ayear we pub-
lish an environmental statement describing our ef-

forts in a number of key areas regarding the com-
pany's impact on the external environment. More-
over, FiberVisions has been certified in energt de-
mand management since 2007 which means that
the company has a constantfocus on ffictive en-
ergt utilization.

The development activities ofthe company are cur-
rently coordinated with the strategl and the devel-
opment plans of the group and the market demand
so that new and innovative fibers can be intro-
duced in accordance with the demand of the mar-
ket and preferably before the competitors.

The development activities of the company form
part of the overall FiberVisions development ef-

forts, and in our opinion they are not ofa size, ex-
tent or character that cøllfor their being activated
as assets in the Annual Report.

Udviklingsaktiviteter Development

12017 opretholdes høj fokus på udvikling af nye In 2017 FiberVisions will maintain the highfocus
produkter. on the development ofnew products.

Udviklingsaktiviteterne omfatter primært udvik- The development activities primarily include de-
ling af nye fiberprodukter, udvikling af nye velopment of new fiber products as well as new
funktionaliteter, samt nye processer og anvendel- processes and applications ofthefiber products.
sesmæssige aspekter af fiberprodukter.

Begivenheder efter balancedagen Subsequent events

Pr. den 25. januar 2017 er datterselskabet ES As of January 25, 2017, the subsidiary ES FiberVi-
FiberVisions (Suzhou) Co Ltd. blevet solgt. sions (Suzhou) Co. Ltd. has been sold.

Herudover er ikke indtruffet begivenheder efter In addition, no events with influence on the 2016
balance-dagen, der har indflydelse på 2016 result have occurred after the balance sheet day.

resultatet.
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Resultatopgørelse L. januar - 31. december
fncome Statement I ilønuary - 31 December

Koncern
Group

Note 2016

Moderselskab
Pørent Company

2015 2016 2015

DKK 1.000

1.046.409

DKK 1.000

1.181.644

DKK 1.000 DKK 1.000

1.062.783Nettoomsætning
Nel tumover

Produktionsomkostninger
Production costs

Bruttoresultat
Gross income

Distributionsomkostninger
Distribution costs

Administrationsomkostninger
Admínistrative costs

Result¿t af ordinær primær drift
Income before ordínary prímary ítems

Andre driftsindtægter
Other income

Resultat før finansielle poster
Income before tìnancìal items

Indtægt af kapitalandele i tilknyttede
virksomheder

Income from investments ¡n

subsidiaries
Indtægt af kapitalandele i associerede

virksomheder

lncome from investments in
associates

Andre finansielle indtægter

Otherfinancial income

Andre fi nansielle omkostninger
Other financial expenses

Resultat før skat
Income beþre tax

Skat afarets resultat
Tax on the income for the year

Årets resultat
Incomefor the year

952.468

-919.221 -1.027.050 -835.146 -924.58r

2

l0

6

7

t27.t88

-31.375

-31.654

154.594

-28.990

-38.623

117.322

-26.968

-28.546

138.202

-23.604

-31.074

64.159

10.124

86.981

7.775

61.808

3.547

83.524

1.406

09

74.283

10.008

21.296

-14.882

94.756

0

ó5.J55 84.930

6.089 8.350

10.008 1 2.1 89

4

5

12.r89

30.240

-11.773

21.227

-14.652

30.139

-12.2',75

90.705 t25.412

-18.685 -25.312

88.027 123.333

- 16.007 -23.233

72.020 100.100 72.020 100.100
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Balance 31. december
BøIance sheel December 31

Aktiver
Assets

Koncern
Group

Moderselskab
Pørent company

Note 2016 2015

DKK 1.000

67.014

13t.275

6.492

2016 2015

Grunde og bygninger
Land and buildings

Produktionsanlæg og maskiner

Plant and machinery
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar

Other fatures and /ittings,
tools and equipment

Materielle anlægsaktiver under udførelse

Tangible fixed assets in progress

Materielle anlægsaktiver
Property, planl and equípment

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder 9
Investments in subsidiaries

Kapitalandele i associerede virksomhedel l0
Investments in associates

Tilgodehavende hos tilknyttede
virksomheder

Receivables from group companies

Tilgodehavender hos associerede

virksomheder
Receivab le s fr om as s ociates

Finansielle anlægsaktiver
Financiøl!ìxed assels

Anlægsaktiver
Fîxed assets

Varebeholdninger
Inventories

ll

9.225 13.544 7.368

220-925 218.325 169.968

DKK 1.000

60.673

143.352

7.675

DKK 1.000

38.658

I 17.830

6.112

DKK 1.000

43.332

107.651

5. l9l

9.100

165.274

64.173

83.759

39.121

0

56.234

8l.l l3

43.712

206.354

64.173

83.759

39.121

201.454

56.234

8l.t l3

43.712

0

187.053 181.059 393.407 382.513

407.978 399.384 563.375 s47.787

69.s12 75.637 56.576 61.544
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Balance 31. december
Bølance sheel December 31

Aktiver
Assets

Koncern
Group

Moderselskab
Parenl company

Note 2016 2015 2016 2015

Tilgodehavender fra salg og

tjenesteydelser

Trade receivables
Tilgodehavender hos tilknyttede
virksomheder

Receivables from group companies
Tilgodehavender hos associerede

virksomheder
Re ce ivable s fr om as s ociate s

Andre tilgodehavender
Other receiyables

Selskabsskat

Corporation tax
Periodeafgrænsningsposter

Prepayments

Tilgodehavender
Receivables

Likvide beholdninger
Cash

Omsætningsaktiver
Current øssets

Aktiver
Assets

DKK 1.000 DKK 1.000 DKK 1.000 DKK 1.000

59.283 59.088 34.883 36.936

123.730 79.207 116.627 7 r.958

12

7.459

27.72t

681

4.238

0

2s.3r0

0

2.830

9.516

21.338

1.705

1.096

13.796

18.473

892

940

223.112 166.435 185.165 142.99s

24.587 36.377 r6.390 19.386

3t7.2tl 278.449 258.131 223.925

725.189 677.833 821.506 771.712
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Balance 31. december
Balance sheet December 3I

Passiver
Líøbílítíes and equíty

Koncern
Group

Moderselskab
Parent company

Note 2016 2015 2016 2015

Aktiekapital
Share capital

Overført resultat
Retained earnings

Egenkapital
Equity

Hensættelse til udskudt skat

Deferred tax
Andre hensatte forpl igtelser

Other provisions

Hensatte forpligtelser
ProvísÍons

Kre ditinstitutter
Credit institutions

Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to subs idaries

Langfristede gældsforpligtelser
Long-term debt

t3

l4

15

t6

DKK 1.000

1s2.067

366.247

DKK 1.000

1s2.067

297.467

DKK 1.000

152.067

366.247

DKK 1.000

152.067

297.467

518.314

72.320

7.279

449.534 518.314 449.534

72.010

7.246

72320 72.010

0 0

79.599 79.256 72.320 72.0t0

0

0

356 0 0

ttg.8t20 120.294

0 356 120.294 tlg.8t2
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Balance 31. december
Balance sheet December 31

Passiver
Lìabilities ønd equity

Koncern
Group

Moderselskab
Parent company

Note 2016 2015 2016 2015

0

79.895

5.469

0

44.992

DKK 1.000

344

80.767

14.179

0

3 1.986

DKK 1.000

2.10s

86.867

10.505

948

48.262

0

75.402

6.291

0

28.885

DKK 1.000 DKK 1.000

Kreditinstitutter
Credit institutions

Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to associates

Selskabsskat

Corporation tax
Anden gæld

Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser
Short-term deht

Gældsforpligtelser
Debt

Passiver
Liabílíties ønd equíty

Honorar til generalforsamlingsvalgt
revisor

Fee to audítors appointed at the
general meeting

Eventualposter og øvrige økonomiske
forpligtelser

Contingencies and other /inancial
obligations

Medarbejderforhold
Staf costs

Nærtstående parter og ejerforhold
Related parties and ownership

127.276 148.687 110.s78 130.3s6

t27.276 149.O43 230.872 250.168

725.189 677.833 821.506 77t.7t2

t6

17

t8

2t
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Egenkapitalopgørelse
Statement of Changes ín Equíty

Koncer¡
Group

Egenkapital
l. januar

Equity
January I

Kursregulering til ultimokurs
Exchange adjustment at closing rqte
i ndep ende nt fo re i gn e nl it ie s

Årets resultat
Net income for lhe year

Andre egenkapitalbevægelser

Olher equity movemetns

f,genkapital 31. december

Equltl

Egenkapital (fortsat)
Equity (contínued)

Modenelsþb
Parent company

Egenkapital 1. januar

EquiA January l

Valutakursregulering vedrørende selvslændige udenlandske enheder
Exc hange adjus t ments concerning
i ndependent fore i gn e nt i I i e s

Á.rets resultat
Net income.for the yeqr

Andre egenkapilalbevægelser
Other equity movemetns

Egenkapital 31. december

Equtty

Aktiekapital
Share

capial

DKK I,OOO

1s2.067

ts2.067

Aktiekapital
Share

capial

DKK 1.000

152.067

0

1s2.067

Overført
resultat

Retained
eamings

I alt

Total

DKK t.000

297.467

DKK 1.000

449.534

0

0

0

-3.258

72.020

18

-3.258

72.020

18

366.247 518.314

Overført

resultat
Retained
earnings

I alt

Total

DKK 1.000

449.534

DKK 1.000

297.467

0 -3.2s8

72.020

l8

-3.258

72.020

518.314366.247
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Pengestrømsopgørelse for koncernen 1. januar - 3L. december
Consolídated Cøsh Flow Statement Jønuary I - December 31

Note 2016 2015

Ä,rets resultat
Incomefor the year

Reguleringer
Adjustments

Ændring i driftskapital
Chønge in working capital

Driftsaktivitet før finansielle poster og selskabsskat

Operationg øctivity beþreJìnanciql items and corporate taxes

Renteindbetalinger og lignende
Ingoing payment of interest etc.

Renteudbetalinger og lignende
Outgoing payment of ìnterest etc.

Pengestrømrne fra ordinær drift
Cash flow from ordinary income

Selskabsskat

Corporation tax

Pengestrømme fra driftsaktivitet
Cash flow from operøtìng øctivities

Køb af materielle anlægsaktiver
P ur chqs e of t angib le fixe d ass ets

Salg af immaterielle anlægsaktiver
Disposal of intangiblefixed assets

Pen gestrømme fra investeringsaktivitet
C ash flow from ínvestment øctivities

l9

20

DKK 1.000 DKK 1.000

72.020 100.100

25.357 15.046

-20.163 -57.478

77.214 57.668

21.296 30.240

-14.882 -11.7'.73

83.628 76.135

-19.837 -26.235

63.791 49.900

-28.846 -17.683

1.298

-27.548 -17.683

0
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Pengestrømsopgørelse for koncernen 1. januar - 31. december
Consolídated Cash Flow Støtement Jønuary I - December 31

Note 2016 20ts

Tilbagebetaling af gæld til kreditinstitutter
Repayment of debt to credit institutions

Afregning af lån til / fra koncernselskaber
Settlements of loans to/from group companies

Afregning af lån til / fra associerede virksomheder
Settlements of loans to/from associates

Betalt udbytte
Dividend paid

Pengestrømme fra finansieringsaktivitet
Cash flow fromftnøncíal øctìvitìes

,Ændring i likvider
Chønge in cash

Likvider l.januar
CashJanuary I

Likvider 31. december
Cash December 31

Likvider specificeres således:

Specification of cash:

Likvide beholdninger
Cash

Likvider 31. december
Cash December 3I

DKK I.OOO DKK I,OOO

-2.034 -1.819

-46.889 4.900

890 -22.707

0 -t.t75

-48.033 -20.801

-t1.790 11.4t6

36.377 24.961

24.587 36.377

24.587 36.377

24.587 36.377
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Noter til årsregnskabet Notes to the Annual Report

I Regnskabspraksis I Accounting Policies

Årsrapporten aflægges efter årsregnskabslovens The Annual Report is prepared according to the
regnskabsklasse C (stor). Danish Company Accounts Act, category C (arge).

Koncernen har med virkning fra 1. januar 2016 AsfromlJanuary20l6,theGrouphasimplemented
implementeret lov nr. 738 af l. juni 2015. Act no. 738 of I June 2015.

Dette har givet følgende ændringer til indregning og This has entailed the following changes to recogni-
måling: tion and measurement:

Ændringerne har ikke nogen beløbsmæssig effekt The changes have no monetary effect on the income
for resultatopgørelsen eller balancen for 2016 eller statement or the balance sheet for 2016 or for the

for sammenligningstallene. comparative figures.

Bortset fra ovenstående er årsregnskabet aflagt efter Apartfrom the above, the accounting policies used
samme regnskabspraksis som sidste år. in the preparation of the financial statements are

consistent with those of last year.

Ärsrapport for 2016 er aflagt i tDKK The Annual Report for 2016 has been prepared in
TDKK.

Konsolideringspraksis Basis of Consolidøtíon

Fremover skal restværdien på immaterielle og
materielle aktiver revurderes løbende. I
overensstemmelse med overgangsreglerne til loven
foretages en eventuel regulering af restværdier med

fremadrettet virkning som et regnskabsmæssigt skøn
uden tilpasning af sammenligningstal og uden effekt
på egenkapitalen.

Ä.rsrapporten omfatter moderselskabet,
FiberVisions ay's, samt virksomheder, hvori moder-
selskabet direkte eller indirekte besidder flertallet af
stemmerettighederne, eller hvori moderselskabet
gennem aktiebesiddelse eller på anden måde har en

bestemmende indflydelse. Virksomheder, hvori
koncernen besidder mellem 20% og 50% af
stemmerettighederne og udøver betydelig men ikke
bestemmende indflydelse, betragtes som
associerede virksomheder.

In future the residual value of intangible assets and
property, plant and equipment must be reassessed

on an ongoing basis. Pursuant to the transition pro-
visions of the Act, any adjustments to residual values
must be made prospectively as an accottnting estï
mate without restatement of comparative figures
andwithout ffict on equity.

The Annual Report comprises the parent company,
FiberVisions a/s, and subsidiaries in which the par-
ent company directly or indirectly holds more than
50% of the votes or in which the parent company,
through share ownership or otherwise, exercises
control. Subsidiaries, in which the parent company
holds between 20oÁ and 50% of the votes and exer-
cises q considerable but not decisive influence, are
consídered as associated companies.

Der er ved sammendraget foretaget eliminering af
koncerninterne indtægter og omkostninger, aktie-
besiddelser, udbytter og mellemværender samt
realiserede og urealiserede interne gevinster og tab
ved transaktioner mellem de konsoliderede
virksomheder.

On consolidation, elimination is made of íntercom-
pany income and expenses, shareholdings, divi-
dends and accounts as well as of realised and unre-
alised profits and losses on transactions between the
cons olidated companies.
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Noter til årsregnskabet

De regnskaber, der er anvendt til brug for
koncernens årsrapport, er aflagt i overensstemmelse
med koncernens regnskabspraksis. Koncernens
årsrapport er udarbejdet på grundlag af regnskaber
for moderselskabet og dattervirksomhederne som et

sammendrag af regnskabsposter af ensartet karakter.

Notes to the Annual Report

The financial statements usedfor the purpose of the
Annual Report of the group have been prepared in
accordance with the accounting policies of the

group. The Annual Report of the group has been

prepared based on the Annual Report ofthe parent
company and subsidiaries by combining accounting
items of a uniform nature.

Moderselskabets kapitalandele i de konsoliderede
dattervirksomheder udlignes med moderselskabets
andel af dattervirksomhedernes regnskabsmæssige

indre værdi opgjort på det tidspunkt, hvor
koncernforholdet blev etableret.

Ved køb af dattervirksomheder opgØres på

anskaffelsestidspunktet forskellen mellem an-

skaffelsessummen og den regnskabsmæssige indre
værdi i den købte virksomhed, efter at de enkelte
aktiver og forpligtelser er reguleret til dagsværdi
(overtagelsesmetoden) og under hensyntagen til
indregning af eventuelle omstrukturerings-
hensættelser vedrørende den overtagne virk-
somhed. Resterende positive forskelsbeløb
(goodwill) indregnes i balancen under immaterielle
anlægsaktiver som goodwill, der afskrives lineært i
resultatopgørelsen over forventet brugstid, dog højst
over 20 år.

Resterende negative forskelsbeløb (negativ
goodwill), der modsvarer en forventet ugunstig
udvikling i de pågældende dattervirksomheder,
indregnes i balancen under periodeafgræns-
ningsposter som negativ goodwill og indregnes som
indtægt i resultatopgørelsen i takt med, at de forhold,
der ligger til grund for forskelsværdien, realiseres.
Af negativ goodwill, der ikke relaterer sig til
forventet ugunstig udvikling, indregnes i balancen et
beløb svarende til dagsværdien af ikke-monetære
aktiver, der efterfølgende indregnes i
resultatopgørelsen over de ikke-monetære aktivers
gennemsnitlige levetid, dog maksimalt20 är.

The parent company's investments in the consoli-
dated subsidiaries are set off against the parent
company's share of the net asset value of subsidiar-
ies stated at the time of consolidation.

On acquisition of subsidiaries, the difference be-

tween cost of acquisition and net asset value of the

company acquired is determined at the date of ac-
quisition after the individual assets and liabilities
having been adjusted to fair value (the purchase
method) and allowing for the recognition of any re-
structuring provisions relating to the company ac-
quired. Any remaining positive dffirences (good-

will) are recognised in intangible assets in the bal-
ance sheet as goodwill, which is amortised in the in-
come statement on a straightJine basis over its esti-
mated useful life, but not exceeding 20 years.

Any remaining negative dffirences (negative good-
will) corresponding to an expected unfavourable de'
velopment of the subsidiaries in question are recog-
nised in deferred income in the balance sheet as neg-
ative goodwill and recognised as income in the in'
come statement as the affairs and conditions to
which the dffirence in value relates materialise.
Negative goodwill not related to an Øcpected unfa-
vourable development is recognised in the balance
sheet at an amount equal to the fair value of non-
monetary assets which is subsequently recognised in
the income statement over the average useful lrfu of
the non-monetary assets, but not exceeding 20 years.

Positive og negative forskelsbeløb fra erhvervede Positive and negative dffirences from company ac-

virksomheder kan, som følge af ændring i quired may, due to changes to the recognition and
indregning og måling af nettoaktiver, reguleres measurement of net assets, be adiustedfor aperiod
indtil et år efter anskaffelsestidspunktet. of up to one year following the time of acquisition.
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Noter til årsregnskabet

Afskrivning på goodwill allokeres i koncern-
regnskabet til de funktioner, som goodwillen
relaterer sig til.

Omregning af fremmed valuta

Transaktioner i fremmed valuta er i årets løb
omregnet til transaktionsdagens kurs. Gevinster og
tab, der opstår på grund af forskelle mellem
transaktionsdagens kurs og kursen på
betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen som
en finansiel post.

Notes to the Annuøl Report

Amortisation of goodwill is allocated in the Consol-
idated Financial Statements to the operations to
which goodwill is related.

Translation Policies

Transactions in foreign currencies are during the
year translated at the exchange rates qt the dates of
transaction. Profits and losses resultingfrom dffir-
ences between the exchange rate of the date of trans-
action and the exchange rate of the payment date are
recognised in the income statement as a financial
item.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i
fremmed valuta, som ikke er afregnet på

balancedagen, omregnes til balancedagens kurs.
Forskelle mellem balancedagens kurs og
transaktionsdagens kurs indregnes i
resultatopgørelsen som en finansiel post.

Udenlandske tilknyttede og associerede virk-
somheders resultatopgørelse omregnes til danske
kroner ved anvendelse af gennemsnitlige valuta-
kurser, der ikke afuiger væsentligt fra transaktions-
dagens kurser, mens balancen omregnes til danske
kroner ved anvendelse af balancedagens valuta-
kurser, idet virksomhederne anses for at være

selvstændige enheder.

Valutakursregulering af udenlandske tilknyttede og
associerede virksomheders egenkapital primo,
mellemværender, der betragtes som en intregreret
del af investeringen samt afdækning heraf, reguleres
over egenkapitalen under nettopskrivning efter den
indre værdis metode.

Afledte finansielle instrumenter

Afledte finansielle instrumenter indregnes første
gang i balancen til kostpris og måles efterfølgende
til dagsværdi. Positive og negative dagsværdier af
afledte f,rnansielle instrumenter indgår i
periodeafgrænsningsposter under aktiver
henholdsvis forpligtelser.

Receivables, payables and other monetqry items in

foreign currencies that have not been settled at the

balance sheet day are translated at the exchange
rates of the balqnce sheet day. Dffirences between

the exchange rate ofthe balance sheet day and the

exchange rate ofthe transaction date are recognised
in the income statement as afinancial item.

The income statement offoreign subsidiaries and as-

sociated companies is translated at DKK applying
the average exchange rates, which do not diverge
much .from the exchange rates of the transaction
day. The balance is translated at DKK applying the

exchange rates at the balance sheet date, as the com-
panies are considered to be independent units.

C urr ency tr an s I at i o n adj us t me nt s of fo r e i gn s ub s i d-
iaries and associated companies' opening equity, in-
tercompany accounts, which are considered to be a
part of the investment and covering of this, are rec-
ognised in the equity under net revaluation accord-
ing to the equity method.

D eriv ativ e Fin ancial Instr ume nts

Derivative financial instruments are initially recog-
nised in the balance sheet at cost and are subse-
quently remeasured at theirfair values. Positive and
negative fair values of derivative financial instru-
ments are included as prepayments and deferred in-
come, respectively.
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Ændring i dagsværdien af afledte finansielle
instrumenter, der er klassificeret som og opfulder
kriterierne for sikring af dagsværdien af et indregnet
aktiv eller en indregnet forpligtelse, indregnes i
resultatopgørelsen sammen med eventuelle
ændringer i dagsværdien af det sikrede aktiv eller
den sikrede forpligtelse.

Ændring i dagsværdien af afledte finansielle
instrumenter, der er klassificeret som og op$lder
betingelserne for sikring af forventede fremtidige
transaktioner vedrørende køb og salg i fremmed
valuta, indregnes på periodeafgrænsningsposter
henholdsvis på egenkapitalen under overført
resultat. Resulterer den forventede fremtidige
transaktion i indregning af aktiver eller for-
pligtelser, overføres beløb, som er udskudt under
egenkapitalen, fra egenkapitalen og indregnes i
kostprisen for henholdsvis aktivet eller for-
pligtelsen. Beløb, som er udskudt under
egenkapitalen, overføres til resultatopgørelsen i den
periode, hvor det sikrede påvirker
resultatopgørelsen.

Resultatopgørelsen

Nettoomsætning

Nettoomsætning ved salg af færdigvarer indregnes i
resultatopgørelsen, såfremt de generelle kriterier er

opfuldt, herunder at levering og risikoovergang har
fundet sted inden regnskabsårets udgang, beløbet
kan opgøres pålideligt og forventes modtaget.
Neffoomsætningen opgøres eksklusiv moms,
afgifter og med fradrag af prisreduktioner i form af
rabatter.

Distributionsomkostninger omfatter omkostninger,
der medgår til salg og distribution af selskabets

produkter. Lønninger og gager til personale
beskæftiget med salg og distribution er sammen med
reklame- og udstillingsomkostninger medtaget
under salgs- og distributionsomkostninger.

Notes to the Annuøl Report

Changes in thefair values of derivativefinanciol in-
struments that are designated and qualifu as fair
value hedges ofa recognised asset or a recognised
liability are recognised in the income statement as

are any changes in thefair value ofthe hedged asset

or the hedged liability.

Changes in the fair values of derivative financial in-
struments that are designated and qualify as hedges

of e xp e c t e d fut ur e tr ans ac t io ns r e I at in g t o pur c has e s

and sales in foreign currencies are recognised in
prepayments or deþted income and retained earn-
ings under equity respectively. If the expectedfuture
transaction results in the recognition of assets or Iï
abilities, amounts deferred in equity are transferred

from equity and recognised in the cost ofthe asset

or the liability respectively. Amounts defened in eq-
uity are transferred to the income statement in the

period in which the hedged item affects the income

statement.

fncome Statement

Revenue

Revenue from the sale offinished goods is recog'
nised in the income statement provided that the gen-
eral criteria such as delivery and transfer of risk
have been made by year end, the amount can be

measured reliably and is expected to be received.
Revenue is recognised exclusive of VAT, duties and
net ofprice reductions in theform ofdiscounts.

Distribution costs comprise costs connected with
selling and distribution of the company's products.
Wages and salaries to staff engaged in sales activi-
ties or distribution as well as advertising and exhi-
bition costs are included under sales and distríbu-
tion costs.

Produktionsomkostninger Production Costs

Produktionsomkostninger omfatter afskrivninger, Production costs comprise depreciations, direct and

direkte og indirekte omkostninger, herunder indirect costs includingwages and salaries incurred
lønninger og gager, der er medgået til opnåelse af to achieve the net turnoverfor the year.

årets nettoomsætning.

Distributionsomkostninger DistrÍhution Costs
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Noter til årsregnskabet

Administrationsomkostninger

Administrationsomkostninger indeholder omkost-
ninger til det administrative personale, ledelsen,

kontorlokaler samt kontoromkostninger m.v.

Notes to the Annual Report

Administrative Costs

Administrative costs represent the costs of adminis-
trative staff, management, ffice premises and ffice
expenses etc.

Andre driftsindtægter/-omkostninger Other Operating Income ønd Other Operøting Ex-
penses

Andre driftsindtægter og andre driftsomkostninger Other operating income and other operating ex-

omfatter regnskabsposter af sekundær karakter i penses comprise items of secondary noture com-

forhold til virksomhedernes hovedaktivitet. pared to the core activities of the companies.

Kapitalandele i tilknpede og associerede Investments in subsidiaries and associated compa-

virksomheder indregnes og måles i moderselskabets nies are recognised and measured in the Annual Re-

årsrapport efter den indre værdis metode. port of the parent company under the equity method.

Kapitalandele i tilknyttede og associerede
virksomheder

I moderselskabets resultatopgørelse indregnes den

forholdsmæssige andel af de tilknyttede virk-
somheders resultat efter skat for året med fradrag af
afskrivning af goodwill under posten "Indtægter af
kapitalandele i tilknyttede virksomheder efter skat",
mens andel i tilknyttede virksomheders skat

indregnes i posten "Selskabsskat".

I koncernens og moderselskabets resultatopgørelse
indregnes den forholdsmæssige andel af de

associerede virksomheders resultat efter skat for året

med fradrag af afskrivning af goodwill under posten

"Indtægter af kapitalandele i associerede

virksomheder efter skat", mens andel i associerede
virksomheders skat indregnes i posten
"Selskabsskat".

I koncernens balance indregnes under posten

"Kapitalandele i associerede virksomheder" den
forholdsmæssige ejerandel af de associerede

virksomheders regnskabsmæssige indre værdi
opgjort efter moderselskabets regnskabspraksis med
fradrag eller tillæg af urealiserede koncerninterne
avancer eller tab og med tillæg eller fradrag af
positiv henholdsvis negativ forskelsværdi (goodwill
eller negativ goodwill).

fnvestments in Subsidiøries and Associated Com-
panies

The item "Incomefrom investments in subsidiaries
after tax" in the parent company's income statement
includes the proportionate share ofthe profit after
tax less goodwill amortisation, whereas the share of
tax of subsidiaries is included in the item "Corpora-
tion tax".

The item "Income from investments in associated
companies after tax" in the income statement of the
group and the parent company includes the propor-
tionate share of the profit after tax less goodwill
amortisation, whereas the share of tax of associated
companies is included in the item "Corporation
tax".

The item "Investments in associated companies" in
the balance sheet ofthe group includes the propor-
tionate ownership share of the net asset value of the

companies calculated under the accounting policies
of the parent company withdeduction or addition of
unrealised intercompany profits or losses and with
addition or deduction of value of positive or nega-
tive differences (goodwill or negative goodwill).
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I moderselskabets balance indregnes under posten

"Kapitalandele i tilknyttede virksomheder" og
"Kapitalandele i associerede virksomheder" den
forholdsmæssige ejerandel af virksomhedernes
regnskabsmæssige indre værdi opgjort efter
moderselskabets regnskabspraksis med fradrag eller
tillæg af urealiserede koncerninterne avancer eller
tab og med tillæg eller fradrag af resterende værdi af
positiv henholdsvis negativ forskelsværdi (goodwill
eller negativ goodwill).

Tilknyftede og associerede virksomheder med

negativ regnskabsmæssig indre værdi måles til DKK
0. Såfremt moderselskabet har en retlig eller en

faktisk forpligtelse til at dække virksomhedens
underbalance, indregnes en hensættelse hertil.

Den samlede nettoopskrivning af kapitalandele i
tilknyttede og associerede virksomheder henlægges

i moderselskabet ved overskudsdisponeringen til en

"Reserve for nettoopskrivning efter den indre værdis
metode" under egenkapitalen.

Fortjeneste eller tab ved afhændelse eller afuikling
af tilknyttede virksomheder opgøres som forskellen
mellem salgsprisen eller afviklingsprisen og den

regnskabsmæssige værdi af nettoaktiver på salgs-

tidspunktet inklusive ikke afskrevet goodwill samt

forventede omkostninger til salg eller afvikling.
Fortjeneste eller tab indregnes i resultatopgørelsen.

Finansielle poster

Finansielle indtægter og omkostninger omfatter
renter, kontantrabatter, realiserede og urealiserede
valutakursreguleringer, kursregulering på værdi-
papirer samt tillæg og godtgørelse under aconto-
skatteordningen.

Skat afårets resultat
Modervirksomheden er omfattet af de danske regler
om tvungen sambeskatning af koncernens danske

dattervirksomheder. Dattervirksomheder indgår i
sambeskatningen fra overtagelsesdatoen, hvor de

indgår i konsolideringen i koncernregnskabet, frem
til overdragelsesdatoen, hvor de udgår af
konsolideringen.

Notes to the Annual Report

The items "Investments in subsidiaries" and "In-
vestments in associated companies" in the balance
sheet of the parent company includes the propor-
tionate ownership share of the net asset value of the

companies calculated under the accounting policies
of the parent company with deduction or addition of
unrealised intercompany profits or losses and with
addition or deduction of any remainingvalue of pos-
itive or negative dffirences (goodwill or negative
goodwill).

Subsidiaries and associated companies with a neg-
ative net asset value are recognised at DKK 0. Any
Iegal or constructive obligation of the parent com-
pany to cover the negative balance of the company
is recognised in provisions.

The total net revsluation of investments in subsidï
aries and associated companies is transferred to the

parent company upon distribution of profit to "Re-
serve for net revaluatíon under the equity method"
under equity.

Gains or losses on disposal or liquidation of subsid'
iaries are calculated as the dffirence between the

sales amount or the liquidation amount and the car-

rying amount of net assets at the time of sale or líq-
uidatíon, including unamortised goodwill and ex-

pected sales or liquidation expenses. Gains or losses

are recognised in the income statement.

Financíal Items

Financial receipts and expenses comprise interest,
cash discounts, realised and unrealised currency
translation adjustments, price adjustments on secu-
rities as well as additional charges and repayment
under the on-account tax scheme.

Tax on profiÍ/loss for the year
The Parent Company is comprised by the Danish
rules on compulsory joint taxation of the Group's
Danish subsidiaries. The subsidiaries are included
in the joint taxationfrom the date when they are in-
cluded in the consolidated financial statements and
up to the date when they are excludedfrom the con-
solidation.

Modervirksomheden er administrationsselskab for The Parent Company is the administrative company

sambeskatningen og afregner som følge heraf alle for the joint taxation and accordingly settles all pay-
betalinger af selskabsskat med skatte- ments of corporation tax to the tax authorities.
myndighederne.
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Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved
afregning af sambeskatningsbidrag mellem de
sambeskaffede virksomheder i forhold til disses
skattepligtige indkomster. I tilknytning hertil
modtager virksomheder med skattemæssigt
underskud sambeskatningsbidrag fra virksomheder,
der har kunnet anvende dette underskud til
nedsættelse af eget skattemæssigt overskud.

Ä.rets skat, som består afårets aktuelle selskabsskat,
og ændring i udskudt skat - herunder som følge af
ændring i skattesats - indregnes i resultatopgørelsen
med den del, der kan henføres til årets resultat, og
direkte i egenkapitalen med den del, der kan
henføres til posteringer direkte i egenkapitalen.

Balancen

Materielle anlægsaktiver

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen samt
omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil
det tidspunkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i
brug. For egne fremstillede aktiver omfatter
kostprisen direkte og indirekte omkostninger til
lønforbrug, materialer, komponenter og
underleverandører.

Notes to the Annual Report

On payment ofjoint taxation contributions, cunent
Danish corporation tax is allocated between the
jointly taxed entities in proportion to their taxable
income. Entities with tax losses receive joint taxa-
tion contributions from entities that have used the
losses to reduce their own taxable profit.

Taxfor the year comprises current taxfor the year
and changes in deferred tax, including changes in
tax rates. The tax Ø(pense relating to the profit/loss

for the year is recognised in the income statement at
the amount attributable to the profit/lossfor the year
and directly in equity at the amount attributable to
entries directly in equity.

Balance Sheet

Cost comprises the cost of acquisition and expenses
directly related to the acquisition up until the time
when the asset is readyfor use. In the case ofassets
of own construction, cost comprises direct and indi-
rect expenses.þr labour, materials, components and
sub-suppliers.

Tangible Fixed Assets

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med Tangible fixed assets are measured at cost less ac-
fradrag af akkumulerede aÊ og nedskrivninger. Der cumulated depreciation. There are no depreciations
afskrives ikke på materielle anlægsaktiver under of tangiblefixedassets inprogress.
udførelse.

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris
reduceret med eventuel restværdi og nedskrivninger,
fordeles lineært over aktivernes forventede brugstid,
der udgør:

Tangiblefixed assets are stated at cost less straight-
line residual value and depreciation over an esti-
mated useful life, asfollows:

Bygninger
Produktionsanlæg og maskiner
Andre anlæ5, driftsmateriel og inventar

Buildings 20-30 years
Production plant and machinery l5-25 years
Fixtures and equipment 3-10 years

20-30 ãr
15-25 är
3-10 år

Nyanskaffelser med en kostpris under tDKK 12 Acquisitions below LDKK 12 are expensed in the

omkostningsføres fuldt ud i anskaffelsesåret. .year of acquistition.

Gevinst og tab ved salg af anlægsaktiver indregnes i Profits and losses on the sale offixed ossets are rec-
resultatopgørelsen under henholdsvis andre ognised in the income statement under other income
indtægter og udgifter. and -expenses, respectively.
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Brugstiden og restværdien revurderes årligt. En
ændring behandles som et regnskabsmæssigt skøn,
og indvirkningen på afskrivninger indregnes
fremadrettet.

Nedskrivning af anlægsaktiver

Den regnskabsmæssige værdi af såvel immaterielle
som materielle anlægsaktiver gennemgås årligt for
at afgøre, om der er indikation af værdiforringelse
udover det, som udtrykkes ved afskrivning. Hvis
dette er tilfældet, foretages nedskrivning til den
lavere genindvindingsværdi.

Genindvindingsværdien for aktivet opgøres som den
højeste værdi af nettosalgsprisen og kapitalværdien,
såfremt det ikke er muligt at fastsætte
genindvindingsværdien for det enkelte aktiv,
vurderes nedskrivningsbehovet i den mindste
gruppe af aktiver, hvor det er muli$ at opgøre
genindvindingsværdien.

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger
opgøres som summen af de fremtidige salgs-
indtægter, som varebeholdningerne på
balancedagen forventes at indbringe som led i
normal drift og fastsat under hensyntagen til
omsættelighed, ukurans og udvikling i forventet
salgspris med fradrag for de til salget beregnede
omkostninger.

Notes to the Annual Report

The useful life and residual value are reassessed an-
nually. Changes are treated as accounting esti-
mates, and the ffict on depreciation is recognised
prospectively.

Impøirment of Fixed Assets

The carrying amounts of both intangible assets and
tangible assets are reviewed on an annual basis to
determine whether there is any indication of impair-
ment other than that expressed by amortisation and
depreciation. If so, the asset is written down to its
low er rec overable amount.

The recoverable amount ofthe asset is calculated as
the higher of net selling price and value in use.

llhere a recoverable amount cannot be determined

for the individual asset, the assets should be qs-

sessed in the smallest group of assets for which a
reliahle recoverable amount can be determined.

The net realisable value of inventories is calculated
as the total offuture sales revenues expected, at the
balance sheet date, to be generated by inventories in
the process of normal operations and determined al-
I ow in g for mar ke t ab il ity, o b s o I e s c e nc e and dev e I op -
ment in expected sales price less the estimated ex-
penses necessary to make the sale.

Varebeholdninger Inventories

Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO- Inventories are meosured at cost determined by the
metoden eller nettorealisationsværdi, hvis denne er FIFO ffirst in, first out) method or the net realisable
lavere. value, if this value is lower.

Kostpris for råvarer og hjælpematerialer omfatter The cost of raw materials and consumables com-
købspris med tillæg af hjemtagelsesomkostninger. prises purchase price with addition of landed costs.

Kostpris for fremstillede færdigvarer samt varer
under fremstilling omfatter kostpris for råvarer,
hjælpematerialer og direkte løn med tillæg af
indirekte produktionsomkostninger. Indirekte
produktionsomkostninger indeholder indirekte
materialer og løn samt vedligeholdelse af og
afskrivning på de i produktionsprocessen benyttede
maskiner, fabriksbygninger og udstyr samt
omkostninger til fabriksadministration og ledelse.

The cost of finished goods and work in progress
comprises the cost of raw materials, consumables
and direct labour with addition of indirect produc-
tion costs. Indirect production costs comprise the
cost of indirect materials and labour as well as
maintenance and depreciation of the machinery,

factory buildings and equipment used in the manu-

facturing process as well as costs offactory admin-
is tration and management.
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Noter til årsregnskabet

Tilgodehavender

Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret
kostpris, der sædvanligvis svarer til pålydende værdi
med fradrag af nedskrivning til imødegåelse af tab.
Nedskrivninger til tab opgøres på grundlag af en
individuel vurdering af de enkelte tilgodehavender.

Periodeafgrænsningsposter

Periodeafgrænsningsposter opført som aktiver
omfatter afholdte omkostninger vedrørende
efterfølgende regnskabsår. Dette udgør typisk
forudbetalte omkostninger vedrørende
forsikringspræmier, abonnementer og renter.

Foreslået udbytte indregnes som en forpligtelse på

tidspunktet for vedtagelse på den ordinære
generalforsamling (deklareringstidspunktet).
Udbl'tte, som forventes udbetalt for året, vises som
en særskilt post under egenkapitalen.

Notes to the Annuøl Report

Receivables

Receivables are measured at amortised cost in the

balance sheet, which normally corresponds to nom-
inal value less provisions for losses.

Provisionsfor bad debts are determined on the basis
of an indivìdual assessment of each receivable.

Prepayments and Deferred fncome

Prepayments include expenses incurred in respect of
subsequentfinancial years. Such expenses are typi-
cally prepaid expenses concerning insurance premi-
ums, subscriptions and interest.

Proposed dividends are recognised as a liability at
the date when they are adopted at the annual gen-
eral meetíng (declaration date). The expected divi-
dend paymentfor the year is disclosed as a separate
item under equity.

Periodeafgræsningsposter opført som forpligtelser Deþned income includes payments received in re-
udgøres af modtagne betalinger vedrørende spect of income in subsequent years.

indtægter i de efterfølgende år.

Egenkapitat (udbytte) Equity (dividends)

Selskabsskat og udskudt skat

Selskabet er sambeskattet med
dattervirksomheder.

Skatteeffekten af sambeskatningen med datter-
virksomhederne fordeles på såvel overskuds- som
underskudsgivende danske virksomheder i forhold
til disses skattepligtige indkomster (fuld fordeling
med refusion vedrørende skattemæssige

underskud). De sambeskattede selskaber indgår i
acontoskatteordningen.

Corporate Income Tax and Deferred Tax

alle danske The company is jointly taxed with Danish subsidiar-
ies.

The tØe effects of the joint tqxation with the subsi-
disries are distributed on profitable as well as loss-
making Danish companies relative to the tØeable in-
come of these companies. (Proportional allocation
with repayment as regards tax losses). The jointly
taxed companies are included in the on-account tax
scheme.
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Noter til årsregnskabet

Årets skat, som består afårets aktuelle skat og årets
udskudte skat, indregnes i result¿topgørelsen med
den del, der kan henføres til årets resultat og direkte
på egenkapitalen med den del, der kan henføres til
posteringer direkte på egenkapitalen. En eventuel
andel afden resultatførte skat, der knytter sig til årets
ekstraordinære resultat, henføres hertil, mens den
resterende del henføres til årets ordinære resultat.

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som
tilgodehavender, hvis der er betalt for meget i
acontoskat, og som gældsforpligtelse, hvis der er
betalt for lidt i acontoskat.

Notes to the Annuøl Report

The tax for the year, which consists of current and
deferred taxfor the year is included asfollows: The
part attributable to the result of the year is included
in the statement of income, and the part attributable
to equity is included directly in the equity. Any share
of the tax reported in the income statement arising
from profit/loss on extraordinary activities for the
year is attributed to such activities, whereas the re-
maining share is attributed to profit/loss on ordinary
activities for the year.

Current tØc debts and receivable actual tax ere rec-
ognised in the balance sheet as receivables, if an
overpayment oftax on account has been made, and
as liabilities, tf an underpayment of tax on account
has heen made.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede
gældsmetode af alle midlertidige forskelle mellem
regnskabs- og skattemæssig værdi af aktiver og
forpligtelser. Der indregnes dog ikke udskudt skat af
midlertidige forskelle vedrørende ikke-
skattemæssigt afskrivningsberettiget goodwill samt
andre poster, hvor midlertidige forskelle - bortset fra
virksomhedsovertagelser - er opstået på
anskaffelsestidspunktet uden at have effekt på
resultat eller skattepligtig indkomst. I de tilfælde,
hvor opgørelse afskatteværdien kan foretages efter
alternative beskatningsregler, måles udskudt skat på
grundlag af den planlagte anvendelse af aktivet
henholdsvis afr ikling af forpligtelsen.

Måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at
kunne realiseres enten ved udligning i skat af
fremtidig indtjening eller ved modregning i
udskudte skatteforpligtelser inden for samme
juridiske skatteenhed og jurisdiktion. Der foretages
regulering af udskudt skat ved-rørende urealiserede
koncerninterne avancer og tab.

Deferred tax is measured under the balance sheet
liability method in respect of all temporary dffir-
ences between the carrying amount and the tax base
of assets and liabilities. However, deferred tax is not
recognised in respect of temporary dffirences con-
cerning goodwill not deductible for tax purposes or
other items - apart from business acquisitions -
where temporary differences have arisen at the time
of acquisition without affecting the profit for the
year or the taxable income. In cases where the com-
putation of the tax base may be made according to
alternative tax rules, deferred tax is measured based
on the intended use of the asset or settlement of the
liab ility, re spectively.

The asset is expected to be realised, either by elimï
nation in tax onfuture earnings or by set-offagainst
deferred tax liabilities within the same legal tax en-
tiîy and jurisdiction. Adjustment is made for de-

ferred tax concerning unrealised intercompany
gains and losses.

Udskudt skat måles på grundlag afde skatteregler og
skattesatser i de respektive lande, der med
balancedagens lovgivning vil være gældende, når
den udskudte skat forventes udløst som aktuel skat.
Ændring i udskudt skat som følge af ændringer i
skattesatser indregnes i resultatopgørelsen.

Deferred tax is measured based on the tax rules and
tax rates of the respective countries that will be ef-

fective under the legislation at the balance sheet
date when the deferred tax is expected to result in
actual tax. Any changes in defeted tax due to
changes to tax rates are recognised in the income
statement.
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Noter til årsregnskabet

Hensatte forpligtelser

Hensættelser indregnes, når koncernen som følge af
en begivenhed indtruffet før eller på balancedagen
har en retlig eller faktisk forpligtelse, og det er
sandsynligt, at der må afgives økonomiske fordele
for at indfri forpligtelsen.

Finansielle gældsforpligtelser

Fastforrentede lån, som realkreditlån og lån hos
kreditinstitutter, der forventes holdt til udløb,
indregnes ved låneoptagelsen til det modtagne
provenu med fradrag af afholdte
transaktionsomkostninger. I efterfølgende perioder
måles lånene til amortiseret kostpris svarende til den
kapitaliserede værdi ved anvendelse af den effektive
rente, således forskellen mellem provenuet og den
nominelle værdi (kurstabet) indregnes i
resultatopgørelsen over låneperioden.

Pengestrømsopgørelsen viser koncernens
pengestrømme for året opdelt pä drifts-,
investerings- og finansieringsaktivitet, årets
forskydning i likvider samt koncernens likvider ved
årets begyndelse og slutning.

I henhold til åresregnskabsloven 86(4) er det undladt
at udarbejde særskilt penge-strømsopgørelse for
moderselskabet, idet moderselskabets penge-
strømme er indeholdt i pengestrømsopgørelsen for
koncernen.

Notes to the Annual Report

ProvìsÍons

Provisions are recognised when - in consequence of
an event occurred before or on the balance sheet
date - the group has a legal or constructive obliga-
tion and it is probable that economic benefits must
be given up to settle the obligation.

Financial Debts

Fixed-interest loans, such as mortgage loans and
loans.from credit institutions, intended held to ma-
turity are recognised initially at the proceeds re-
ceived net oftransaction expenses incurred. Subse-
quently, the loqns are measured at amortised cost
equal to the capitalised value using the ffictive in-
terest method; the dffirence between the proceeds
and the nominal value (the capital loss) is recog-
nised in the income statement over the loan period.

The cash flow statement shows the group's cash

flowsfor the year broken down by operating, invest-
ing andfinancing activities, changes for the year in
cash and cash equivalents as well as the group's
cash and cash equivalents at the beginníng and at
the end of the year.

Pursuant to section 86(4) no individual cash flow
statement for the parent company has been pre-
pared, as the cashflow of the parent company is in-
cluded in the cashflow statement of the group.

Øvrige gældsforpligtelser måles til amortiseret Other debts are measured at amortised cost, sub-
kostpris, der i alt væsentlighed svarer til nominel stantially corresponding to nominal value.
værdi.

Pengestrømsopgørelse Cash FIow Statement

Pengestrøm fra d riftsaktivitet

Pengestrømme fra driftsaktiviteten opgøres som
koncemresultat reguleret for ikke kontante
resultatposter som af- og nedskrivninger,
hensættelser samt ændring i driftskapitalen,
renteindbetalinger og -udbetalinger, betalt ved-
rørende ekstraordinære poster og betalt selskabs-
skat. Driftskapitalen omfatter omsætningsaktiver
minus kortfristede gældsforpligtelser eksklusiv de
poster, der indgår i likvider.

Cas h Flows from Operøting Activities

Cashflows from operating activities are calculated
as the net profit/lossfor the group adjustedfor non-
cash operating items such as depreciation, amorti-
sation and impairment losses, provisions as well as
changes in working capital, interest received and
paid relating to extraordinary items and corpora-
tion tax paid. I|'orking capital comprises current as-
sets less short-term debt excluding items included in
cash and cash equivalents.
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Pengestrømme fra investeringsaktiviteten omfatter Cash flows from investing activities comprise cash

pengestrømme fra køb og salg af immaterielle, flows from acquisitions and disposals of intangible
materielle og finansielle anlægsaktiver samt assets, property plant and equipment, fixed asset in-
modtaget udbytte fra associerede virksomheder. vestments as well as dividend receívedfrom associ-

ated companies.

Pengestrøm fra finansieringsaktivitet Cas h Flows from Financing Activities

Pengestrømme fra finansieringsaktiviteten omfatter Cash flows from financing sctivities comprise cash

pengestrømme fra optagelse og tilbagebetaling af flows from the raising and repayment of long-term

langfristede gældsforpligtelser samt udbyttebetaling debt as well as payment of dividend to shareholders.

til aktionærer.

Likvider

Likvider omfatter likvide beholdninger

Cush ønd Cash Equivalents

Cash and cash equivalents comprise liquidfunds

Pengestrømsopgørelsen kan ikke udledes alene af The cash flow statement cannot exclusively be in-
det offentliggjorte regnskabsmateriale. ferredfrom the publishedfinancial records.

Oversættelse Translation

Noter til årsregnskabet

Pengestrøm fra investeringsaktivitet

Den engelske del af dette dokument er en uofficiel
oversættelse af den danske tekst, og såfremt der
skulle være nogle uoverensstemmelser mellem den

danske tekst og den engelske oversættelse så er det
den danske tekst der er gældende.

Notes to the Annual Report

Cssh Flows from Investing Activities

The English part of this document is an unfficial
translation of the original Danish text. The Danish
text shall prevail in the event ofany discrepancy be-

tween the Danish text and the English translation.
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Noter til årsregnskabet
Noles to lhe Annual Report

Koncem
Group

Modertelsk¡b
Paren compûny

2016

DKK 1.000

2 Nettoomsætning - geograliske markeder
Nel lanover - Geographìcal segmenß

Der gives oplysninger om fonetningssegnenter og geografiske markeder. Segnentoplysningeme følger koncemens regnskabspraksis, risici

og inteme økonomistyring.

Segment informalion is provided on business segments and geograpichal markels. The segment information is in l¡ne vilh the Group's

accounling policies, risla and internal finoncial managemenl.

2015 2016

rrKK lo00 DKK 1.000

2015

DKK 
'OOO

Europâ
Europe

USA
USA

Asien
Asia

Øwige
Others

892.325

36.522

I 14.555

3.007

740.924

305.485

1.046.409

964.126

53.620

160.281

3.617

892.325

36.522

20.613

3.008

964.126

53.620

41.419

3.618

r.046.409 l.lEl.644 952.468 1.062.783

Nettoomsætn¡ng - forretningssegmenter
Net tuînovet - Busîness segmenß

Mono
Bico

Honorar til generalforsamlingsvalgt revisor
Fee 10 ouditors oppo¡nled al the gmûal
meeting

Revisionshonorar
Audit.fee

Andre erklæringsopgaver med

sikkerhed
Ot h er as flrance en gagem enls

Andre finansielle indtægter
Othertinancìal income

Renteindtæ gter tilknyttede virksomheder
Interes, receivedltom group companies

Renteindtægter associerede virksomheder
Int erc st received lrom associ ate s

Øwige finansielle indtægter
Otherfinancial income

852.401

329.243

646.983

305.485

733.540

329.243

1.r81.644 9s2.468

Modenelskab
Pa¡ent company

1.062.783

3

Koncem
Group

2016

DKK 1.000

s93

20

2015

DKK 1"000

2.870

798

26.572

30.240

2016

DKK t-000

484

20

3.284

1.264

16.679

21.227

2.749

1 1.904

2015

DKK IOOO

451

0

524

613

0

524 504 451

4

5 Andrê linansielle omkostninger
O I h et fr n a nc ¡a I exp e nses

3.284

t.264

16.748

2t.296

2.870

736

26.533

30.139

Renteomkostnin ger tilknyttede virksomheder
Interest paid to subsidiaries

Øwige finansielle omkostninger
O I her f nan cí a I expenses

0

14.882 11.773

0 2.753

9522

14.882 11,773 14.652 12.275
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Noles to the Annual Repoñ

6 Skat afårets result¡t
Tax on incomelot the year

Skât afårets resultat
Tax on incomefot îhe year

Arets regulering afudskudt skat
Deferred lax adjusment of the yur

Regulering vedrørende tidligere år
Adjuslmenl concerning previous yeats

7 Resultstd¡sponer¡ng
Dßttìbution of lncome

Udbytte/Udloddet acontoudbfie
Div idend/l nlerim Divi dend

Overført overskud

Retained eamings

Fordelt
D¡stìbated

2016 2015
-5KK t.ooo DKK t.ooo

Konc€m Moderselskab

t7.sl4

310

861

25.140

353

-181

2016

DKKIOOO

14.836

466

705

2015- DKK 1000

23.061

353

-1 81

18.685 2s.312 16.007 23.233

Koncem
Gtoup

Moderselskab
Parcntcompany

2016

DKK IJOO

2016

DKK IJOO

201s

DKK 1'0OO

2015

DKK 1.000

0 0 0

100.10072.020 t00.100 72.020

72.020 100.100 72.020 100.100
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Notes lo lhe Annual Repoil

Materielle anlægsaktiver
TmgibleJìxed asseß

Koncern
Group

Kosçris l.januar
Cost al I january

Kursregulering til ultimokurs
Exchange adjuslmenl ot closing rute

Tilgang i å¡ets løb
Additionsfor the year

Afgang i årets løb
Disposalsfor lhe year

Overfmsler i årets løb
Transfers þr lhe year

Kostpris 3 l. december

Costat3l l)ecemher

Ned- og afskiwinger 1. januar

Depreciation and impaimenl losses ql I January
Kursregulering til ultimokurs
Exchange adjustmenl at closing rale

.Ärets afskrivninger
D eprcciat i ons for t he year

,4rets ned- og afskriwinger på afhændede aktiver

Ned- og afskivninger 31. december

Depreciation and impaimenl losses at 3l December

Regnskâbsmæssig værdi 31. december
Caûying amount at 31 Decembet

266.460 1.043.829

Grunde og
bygninger

Land and
buildings
DKK 1.000

268.449

-3.328

0

0

L339

Produktions-
anlæg og
maskiner

Plqnt and
machinery

Andre anlæg,

driftsmateriel
og inventar

OtherJìxtures
andfittings,

lools and
equipment

DKK 1.000

42.621

-408

1.155

-734

L742

Materielle
anlægs-aktiver

under udførelse

Propery, plant
and equipment

under
conslmcl¡on

DKK 1OOO

13.544

-l5l

20.92s

0

-25.093

DKK 1.000

1.030.857

-8.710

6.766

-564

l s.480

44.376 9.225

201.435

-2.501

6.853

899.603

-7.891

9.1 l8

-353

900.477

36.108

-351

1.452

0

0

0

0 -508 0

205.787

60.673 143.t52

36.701

7.675 9.225

0
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Notes to the Annual Report

Af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver er omkostningsført
under følgende poster:

IVrite-off and depreciqtions of langi b le
assets are expensed as follows:

Produktionsomkostninger
Production cosls

Materielle anlægsaktiver (fortsat)
Tangib Ie fred øsseß (continu ed)

ModelTelskab
Parent company

2016

DKK 1.0OO

17.423

17.423

Andre anlæg,

driftsmateriel
og inventar

OtherJìxturcs
andfuings,

lools and
equipmenl

DI(K 
'JOO
31.312

20ls
DKK 1¡OO

17.410

t7,410

Materielle

anlægs-aktiver
under udførelse

TangibleJìxed
assels in
progress

DKK 1.000

9.100

16.829

-l 8.s61

7.368

Kosçris l. jmuar
Cost al I january

Tilgang i årets løb
Additions þr the yeqr

Overførsler i årets løb
Transfersfor the year

Kosþris 3 l. december

Cost al 3l December

Ned- og afskivninger 1. januar

A.rets nedskrininger
Depreciation qnd impoimenl losses al I Janrcry

,Arets afskriminger
Deprecialions for the year

Ned- og afskivninger 31. december

Depreciation and impairment losses ql 3 I Decembet

Regnskabsmæssig værdi 31. december
Cøtry¡ng ümount at 3l Decembe¡

Gnnde og
bygninger

Land and
buildings

DKK 
'JOO

173.265

0

1.339

174.604

129.933

ó.013

135.946

38.658

Produktions-

anlæg og
maskiner

Plan¡ and
machinery

DKK t-000

782.232

L277

I 5.480

'798.989

0

L742

33 054

67 4.581
0

26.12t 0
0

08216.578

681.159

I 17.830

26.942 0

6.112 7.368
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9 Kapitalandeleitilknyttedevirksomhed€r
Investmenß ln sabs¡diorles

Kosçris 1. januar

Cosl at I janmry

Kostpris 31. december

Cost al 3l December

Værdireguleringer l. januar

Revalwlions January I
Valutakwsregulering

Exchange adjuslment
.,Â¡ets resultat
Incomefor lhe year

Egenkapitalbevæ g€lser

Equity movements

Værdireguløinger 3 1. december
Revaluations December 3 I

Regnsk¡bsmæss¡g værdi 31. december
Carrylng atmoant at 3I Decembe¡

Af- og nedskivninger afmaterielle anlægsaktiver er omkostningsført
under følgende poster:

Depreciation and impaiment losses of tmgible
assets are expensed asfollows:

Produktionsomkostninger
Production cosls

2016 2015

DKK 1.000 DKK 1.000

13.412 13.268

r3.412 13.268

Moderselsk¡b
Parcntcompany

2016 2015

DKK 1.000 DKK 1.000

299.313 299.313

299.313 299.313

-97.859

-1.189

6.089

0

I 10.829

4.730

8.350

-1 10

-92.959

206,3s4

Selskabs-

kapital

Share capilal

(t 000)

DKK4.000

RMB 277.303

EUR 1.s33

201.4s4

Stemne- og
ejerandel
Voles and
mnership

-97.859

Navn

Name

Hjemsted

Place of registrered ofice

FiberVisions (CHINA) A,/S

FiberVisions (CHINA) TP Ltd.

FiberVisions GmbH

Varde, Danma¡k
Varde, Denmark

Suzhou, Kina
Suzhou, China

Dtisseldod Tyskland
Dilsseldorf Gemany

100,0%

11,6yo

(10070)
100,0%
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10 Kapitalandele i associerede virksomheder
Investmenß in assoc¡ates

Koncern
Group

Moderselskab
Parent company

Kosçris 1. januar

Cost at I january

Kostpris 31. december

Cost at 3l December

Værdireguleringer 1. januar
Revalwlions January I

Valutakursregulering
Exchange adjuslmenl

,4rets resultat efter skat
Incomefor the year afler lü

Selskabsskat

Corporate tü

Værdireguleringer 3 1. december

Revaluations December 3 I

Regnskabsmæssig værdi 31. december
Csff!ìng amount al 3l Decernbeî

Kapitalandele i associerede virksomheder speciliceres således:
Investmnls in associates øre specifted asfollows:

Navn

Name

2016 2015

DKK 1.000 DKK 1.000

71.s32 11.532

71.532 71.532

2016

DKK 1.000

71.532

2015

DKK 13OO

"n.s32

71.532 71.532

15.298

-2.069

10.008

0

-29.589

2.102

12.189

0

-15.298

-2.069

10.008

0

-29.s89

2.102

12. I 89

0

-7.359

64.173

-ls.298 :7.359

64.173

-rs.298

s6.234s6.234

Selskabs-

kapitalHjemsted
Place of

rcgistrered
ofrce Share capital ownership

Stemme- og

ejerandel

Voles and

Andel af
resultat

Share of
income

ES FIBERVISIONS HOLDINGS ApS

ES FiberVisions Suzhou

Varde, Danmark

Suzhou, Kina
Suzhou, China

IDKK 4.850

IRMB 75.456

5ïYo

50v"

50Vo

50Yo
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Annual Report

1l Varebeholdninger
Inventoúes

Råvarer og hjælpematerialer
Rm malerials and consumables

Varer under fremstilling
llork in progress

Fremstillede varer og handelsvarer
Finished goods and goodsfor resale

Aktiekâpital primo
Share eapinl beginníng
ofyear

Kapitalforhøjelse
Capilal incrcqse

Aktiekapital ultimo
Sharc capilal end o.fyear

14 H€nsættelse til udskudt skat
Provßions for deferred tax

Koncern
Group

Moderselskâb
Parent company

2016

DKK 1.000

25.561

2.024

41.927

2015 2016 2015

DKK IOOO DKK I^OOO DKK 
'JOO

23.305

1.660

s0.672

19.260

2.024

3s.292

15.465

1.660

44.419

69.512 75.637 56.57ó 61.544

12 Periodeafgrænsningsposter
Prcpayments

Periodeafgrænsningsposter består af forudbetalte omkostninger vedrørende administration.
Prepayments consist of prepaid *penses conceming administration.

13 Aktiekapital
Share cap¡tol

Selskabskapitalen bestâr af 122.949 klasse A aktier samt 29. I I 8 klasse B aktier á nominelt DKK 1.000.
The shore capilal consists of I 22,949 class A shares and 29, I I I class B shares ofa nominel
value of DKK 1,000.

Specifikation af bevægelser på egenkâp¡talen:
Specifrcation of change ¡n sha¡e cap¡tal:

2016 2015 2014

DKK 1.000

152.067

0

DKK 1.000

1s2.067

0

DKK 1.000

152.067

0

2013

DKK 1.000

132.931

19.130

2012

DKK 
'.0OO

122,949

9.988

152.067 152.067 152.067 1s2.067 t32.937

Koncem
Group

Modenelsk¡b
Parent company

2016

DKK 1.000

25.58 I

589

-40

46.190

72.320

2015

DKK 1JOO

24.330

665

-40

47.055

72.010

DKK 1.000

25.581

589

-40

46.190

72,320

DKK 1.000

24.330

66s

-40

2016 2015

Materielle anlægsaktiver
Tangiblefxed assets

Varebeholdninger
Invenlories

Tilgodehavender fra salg
Trade receivables

Anvendte skattemæssige underskud fra udenlandske

datterselskaber

Appliedtulossfrom foreign
subsidiaries

47 055

72.010
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Annual Report

15 Andre hensstte forpl¡gtelser
0ther provìsions

Hensættelse til pensioner

P tov isi ons for pensi on s
Andre hensættelser

Other provisions

16 Kort- og langfristede gældsforpligtelser
Shott-tem and long-lem debt

Efter 5 år
After 5 years

Mellemlog5år
Beîween I and 5years

Langfristet del

Longlerm par,

Indenfor I år
Within I year

Kortfristet del
Short-tem palt

17 Eventualforpligtelserogøvrigeøkonomiskeforpl¡gtelser
Cont¡ngmc¡es and other financial obligatlons

Leje- og leasingkontrakter
Rent- and leosing oblþations

Leasingforpligtelser fra operationel leasing. Samlede

fremtidige leasinrydelser.
Lease ob ligalions from operalionel
leasing. Tolal fulure lease obligalions.

Indenfor I år
llithin I year

Mellemlog5år
Eetween I and5years

Efter 5 å¡
After 5 years

Koncern
Group

Modenelsk¡b
Parent company

2016 2015 2016 2015

DKK 1.000 DKK rcOO

0

0

DKK 1.000

7.259

20

DKK 1.000

7.201

45

7.246

0

0

7.279

Afclrag, der forfalder indenfor I år, er opført under kortfüstede gældsforpligtelser. Øwige forpligfelser er indregnet under langfristede

gældsforpligfelser.

Payments due vithin I year are recognised in short-tem debt. Other debt is recognised in longlem debl.

Gældsforpligtelserne forfalder efter nedenstående orden:
The debtfalls duefot pqyment qs specifred below:

Koncem
Group

Modeßelskâb
Parcnl company

2016

DKK 1JOO

2015

DKK ISOO DKK 1.000

120.294

0

120.294

20t6 2015

0

356

0

0

0
344

0

344

DKK 1.000

119.812

0

0 356 1 19.812

2.105 0

2.105 0

344 2.461 120.294 119.812

Koncem
Group

Moderselskab
Parent company

2016 2015

DKK l-000 DKK 1"000

2016

DKK 1OOO

2015

DKK 
'OOO

1.216

1.978

0

L206

1.47 5

0

1.216

1.978

0

1.206

1.47 5

0

3.194 2.681 3.1942.681
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Noter til årsregnskabet
Noles to lhe Annual Reporl

l7 Eventualforpligtelserog øvrigeøkonomiske forpligt€lser(fortsat)
Contingencíes and other Jinøncìal obligøtions (continued)

Letter ofcontinuing support er afgivet over for ES FIBERVISIONS Hong Kong Ltd.
Lettet ofcontinuing supporl has been given to ES FIBERVISIONS Hong Kong Ltd.

Selskabet indgik til og med indkomståret 2004 i den frivillige sambeskatning med datterselskabet, FiberVisions (CHINA) A/S, Varde.

Selskabet hæfter solidarisk med de øwige sambeskattede koncernselskaber for det samlede skatt€tilsvar i sambeskatning til og med
indkomståret 2004. Fra 2005 hæfter moderselskabet alene for modtagne skattebetalinger fra datterselskaber.
Up to and including lhe income year 2004 the company was a part ofthe voluntaryjoint lüalion wilh lhe subsidiary, FiberVisions (China)

.US, Varde. The conpany ¡sjointly and severally liable with the orherjoint tüed afrliated companiesfor the total tü liability injoinl
lÆalion up to and including the income year 2004- From 2005 the parenl company is only liable for lü paymenls receivedfrom
subsidiaries.

Selskabet er sambeskattet med øwige dmske koncemvirksomheder. Som administrationsselskab hæfter selskabet ubegrænset og solidarisk

med de øwige koncemvirksomheder for danske selskabsskatter og kildeskatter på udbytte, rmter og royalties inden for
sambeskatningskedsen. De sambeskattede virksomheders samlede kendte nettoforpligtelse på sþldige selskabsskatter og kildeskatter på

udbfte, renter og royalties udgør 726 tk. pr. 3L december 2016. Eventuelle senere konektioner afsmbeskatningsindkomst og kildeskat

m.v. vil kurne medføre, at selskabets hæftelse udgør et støne beløb.

The company isjointly tüed wilh other Danish group companies. As the administrarive company, lhe company has, togethervith other
Danish group companies, joint and several unlimiled liabililyfor Danish corporalion lßes andwithholding tues on dividends, inlercst
and royaltiesvilhin the joint lüalion. Al 3l Decenber 2016, the joinlly |Æed companies'known net liabilities of oulslanding corporute

tmes andwithholding lues on dividends, inlerest and royalties amounl to DKK 726 thousand. Any subsequenl correclions oflhe laxable

income subject to joinl tüalion qndwithholding tües etc. may entail lhat the company's liabililywill increase.

Koncem
Group

Moderselsk¡b
Parent compLny

2016 2015 2016

DKK 1.000

38.658

1 17.830

2015

DKK 1"000

43332

107.65 I

DKK 1.000 DKK 1.000

Sikkerhedsstillelser
Gaaruntees

Selskabet ha¡ udstedt pantebreve på i alt tDKK 320.000, der giver pant i nedenstående aktiver med følgmde
regnskabsmæssige værdi:

The company has issued morlgage deeds tolaling IDKK 320,000, which provide mortgages in
lhefollowing assers vith lhefollowing carrying amount:

Grunde og bygninger med en regnskabsmæssig værdi på
Land and buildingsvilh a carrying
omounr of

Produktionsanlæg og maskiner med en regnskabsmæssig

værdi på
Plant and machinery with a carrying
amounl of

60.673 67.014

143.352 131.275

Ovennæmte sikkerhedsstillelser samt aktier i FiberVisions a/s og dets datterselskaber er stillet som

sikkerhed for al gæld optaget i selskabets ultimative moderselskab, Indorama Ventures.
The above collaterals and the shares in Fíbetvisions a/s and nbsidiaries hme been put up as security

for all debts raised in the ult¡male parent ofthe company, Indorama Venlures.
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Noter til årsregnskabet
Noles to the Annual Repoil

18 Medarbeiderforhold

Lønninger og gager
ll/ages and salaries

Pensioner

Pensions
Andre omkostninger til social siking

Other social securily expenses

l9 Pengestrømsopgørelse-reguleringer
Cashtlow slatement - adjustmenß

2016 2015

DI(K 1.000 DKK 1.000

Koncem
Group

Moder¡elsk¡b
Parcntcompany

saff

2016

DKK t-000

97.t21

8.103

1.437

2015

DKK 1.000

109.3 16

r0.471

3.454

106.1 l9

10.125

3.459

119.703

94.748

7.729

1.454

123.241

Genn€msnitligt sntal beskæftigede mcdarbejdere
Avenge number of employees

321

I henhold til årsregnskabslovens $ 98b, stk. 3 Koncernen og moderselskabet ikke

oplyst ledelsesvederlag.

Pursuant lo seclion 98b (3) ofthe Danish Financial Slalemenls Acl,
the Group and the Parent Company has nol disclosed any execulive remaneration.

106.661 103.931

207 205317

Koncem
Group

2016 201s

DKK 1.000 DKK 1.000

Andre fi nansielle indtægter
Otherfnancial income

Andre fi¡ansielle omkostninger
Olherfinancial upenses

Af- og nedskivninger på imaterielle og materielle anlægsaktiver
Deprcciation ofproperty, planl and equipmenl
Indtægt af kapitalandele i associerede virksomheder
Income from investments in associotes

Skat af årets resultat
Tü on lhe incomefor lhe year

Andre reguleringer
Other adjuslments

-21.296

14.882

17.423

-10.008

18.68s

5.671

25.357

-30.240

11.773

17.410

-12.189

25.312

2.980

15.046
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20 Pengestrømsopgørelse - ændring i driftskapital
Coshflot' slatement - chûnge ln vothing capìtal

Ændring i varebeholdninger
Chqnge in invenlories

Ændring i tilgodehavender
Change in receivables

Ændring i andre hensått€ forpligtelser
Change in olher provisions

Ændring i leverandører mv.
Change ln flppliers, etc.

2016 201s

DKK I.OOO DKK 
'JOO

Koncem
Groap

2016 201s

DKK 1.000

6.276

-3.825

6

-22.620

-20.163

DKK 1.000

-19.078

-541

453

-38.312

-37.478
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2l Nærtstående parter og ejerforhold
Relaled parties and ownership

Indorama Ventures PLC 751102 Ocean Tower 2, 37th Floor, Sukhumvit Soi, Bankkok l0l lO,Thailand

besidder majoriteten af aktiekapitalen i vi¡ksomheden FiberVisions a/s.

FiberVisions a/s'nærtstående parter omfatte¡ koncernens virksomheder, herunder de nærtstående parter

i Indorama Ventures PLC samt deres bestyrelse og direktion.

FiberVisions a/s, Varde er en del afkoncemregnskabet for FiberVisions Delaware, Dorporation,

Wilmington, USA, som er den mindste koncern, hvori virksomheden indgår som datteruirksomhed.

Koncemegnskabet for FiberVisions Delaware, Dorporation kan rekvireres ved henvendelse til
virksomheden.

FiberVisions a/s er en del afkoncemegnskabet for Indorama Ventures PCL 751102 Ocean Tower 2,

37th Floor, Sukhumvit Soi l9,Bangkok l0l l0,Thailand som er den største koncem, hvori

virksomheden indgår som dattervirksomhed. Koncemregnskabet for Indorama Ventures PCL kan

rekvireres ved henvendelse til virksomheden eller på følgende hjemmeside:

w.indoramaventures.comÆN/investorRelations/lR FinancialStatement.php

Modervirksomheden har valgt km at oplyse om transaktioner, der ikke

er foretaget på normale markedsvilkår efter årsregnskabslovens $ 98 c, stk. 7

Indorama Venlures PCL 75/102 Ocean Tower 2, 37th Floor, Sukhunvit Soi l9,Bongkok
10 I l7,Thailand holds the naiorily ol the share capital in lhe Company F¡berVisions a/s.

FiberVisions a/s' relaled pailies comprise lhe Group's enterprises, including lhe rcloted parlies of
Indorama Venlures PLC, as well as their Boards of Direclors and Execulive Boards

FiberI/isions a/s, Varde is part of lhe consolidaledfnancial slatements ofFiberVisions
Delmare, Dorporation, Wilminglon, USA , which is lhe smallesl group ín which the Conpany is

included as a subsidiary. The consolidaledfrnancial starements of Fibervisions can be obtained

by contacling the Company.

þ'iberYisions o/s is parl oJ the consolidatedlinancial slalements oJ lndorama lndorama Venlures

PCL 75/102 Ocean Tower 2, 37th Floor, Sukhumvit Soi l9,Bangkok l0l l1,Thailqnd, which is

the latgest group in which the Company is included as a subsidiary. The consolidotedfnancial
statements oflndoruma Venlures PCL can be obtained buy contacting the Company or at lhe

following websile:
w.índorqmoventures-com/EN/investorRelqlions/lR FinanciolStalemenl.php

The Conpany has chosen only lo disclose lransactions thol ale not carried
out on an arm's length basis in accordance wilh section 98c(7) ofthe Donish

Fi nsncia I Statem en ts Ac t.
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